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  لجنة وضع المرأة
  الدورة الثامنة والخمسون

  ٢٠١٤مارس / آذار٢١-١٠
  * من جدول الأعمال المؤقت٣البند 

ــني      ــع المع ــالمي الراب ــؤتمر الع ــائج الم ــة نت متابع
بالمرأة والدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين 

ــة    ــة المعنونــ ــة العامــ ــام  ”للجمعيــ ــرأة عــ المــ
المـــساواة بـــين الجنـــسين والتنميـــة : ٢٠٠٠

      “والسلام في القرن الحادي والعشرين
الجوانب المعياريـة مـن عمـل هيئـة الأمـم المتحـدة للمـساواة بـين الجنـسين                       

   وتمكين المرأة
  

للمــساواة بــين المــديرة التنفيذيــة لهيئــة الأمــم المتحــدة /تقريــر وكيلــة الأمــين العــام    
  الجنسين وتمكين المرأة

  
  موجز  

يلخــص هــذا التقريــر الجوانــب المعياريــة مــن عمــل هيئــة الأمــم المتحــدة للمــساواة بــين    
الجنسين وتمكين المرأة ومساهمة الهيئة في النهوض بالمساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة في عـدة           

تي تـسهم بهـا الهيئـة، في المقـر وعلـى            ويقدم معلومـات عـن الكيفيـة ال ـ        .عمليات حكومية دولية  
  .الصعيد القطري، في تنفيذ التوجيهات المتعلقة بالسياسات التي تقدمها لجنة وضع المرأة
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  مقدمة  - أولا  
، علــى ضــرورة تحقيــق ٦٤/٢٨٩ مــن قرارهــا ٦٧أكــدت الجمعيــة العامــة، في الفقــرة    - ١

الاتساق والتنـسيق والمواءمـة بـين الجوانـب المعياريـة والجوانـب التنفيذيـة مـن عمـل هيئـة الأمـم                       
وطلبـت في الفقـرة      ،)هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة       (المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المـرأة        

وانــب ، إلى المــديرة التنفيذيــة أن تقــدم إلى لجنــة وضــع المــرأة تقريــرا ســنويا عــن الج)ج(الفرعيــة 
ويقدم هذا التقرير لمحة عامة عـن الأعمـال المـضطلع بهـا لتنفيـذ الولايـة                 . المعيارية من عمل الهيئة   
 دعما لوضـع مجموعـة شـاملة مـن القواعـد والـسياسات والمعـايير                ٢٠١٣المعيارية للهيئة في عام     

  . العالمية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
م الفني للجنـة وضـع المـرأة، والجمعيـة العامـة، والمجلـس الاقتـصادي                وقدمت الهيئة الدع    - ٢

ــة أخــرى لتعزيــز        ــة دولي ــات حكومي ــضا مــع عملي والاجتمــاعي، ومجلــس الأمــن، وتعاونــت أي
وستواصـل الهيئـة تعزيـز تعاونهـا مـع          . الاهتمام بالمساواة بين الجنـسين وتمكـين المـرأة في نتائجهـا           

الـدول الأعـضاء     مساهماتها فيها في الوقت الذي تعمـل فيـه        مختلف العمليات الحكومية الدولية و    
 وتشارك في عمليات أخرى، بما في ذلـك اسـتعراض           ٢٠١٥على وضع خطة تنمية لما بعد عام        

  . تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين بعد عشرين عاما
ت مـع   وعمل ـ. واتبعت الهيئة استراتيجيات مختلفة للربط بين أعمالها المعيارية والتنفيذيـة           - ٣

ــوزارات           الحكومــات، بمــا في ذلــك البرلمانــات والــوزارات المعنيــة بالمــساواة بــين الجنــسين وال
الأخرى ذات الصلة على المـستوى الـوطني، فـضلا عـن المجتمـع المـدني، مـن أجـل تعزيـز توافـق                        

ــها    ــة شــراكات   . الآراء بــشأن المــساواة بــين الجنــسين وحقــوق المــرأة وتمكين ولقــد أقامــت الهيئ
ية مع أصـحاب المـصلحة، وقـدمت الخـبرة الفنيـة وتحليـل الـسياسات، وسـعت لتعزيـز                    استراتيج

قاعدة المعارف بشأن المساواة بـين الجنـسين وحقـوق المـرأة واسـتفادت مـن الممارسـات الجيـدة                 
  . والدروس المستخلصة من التجارب الإقليمية والوطنية في تعزيز عملها المعياري

ؤسسات منظومة الأمم المتحـدة وتعمـل علـى تعبئتـها، وفقـا             وتقدم الهيئة أيضاً الدعم لم      - ٤
  .لولاية التنسيق المنوطة بها، من أجل تعميم مراعاة منظور جنساني في مجالات عملها

    
  تعزيز العمل المعياري بشأن المساواة بين الجنسين   -ثانيا   

ي المتعلـق بالمـساواة     واصلت الهيئة المساهمة في تعزيز الإطـار المعيـاري والـسياساتي العـالم              - ٥
ويقــدم هــذا الفــرع لمحــة عامــة عــن التقــدم المعيــاري المحــرز بــشأن  . بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة

المساواة بين الجنسين والدعم الـذي تقدمـه الهيئـة لتعزيـز قواعـد ومعـايير المـساواة بـين الجنـسين                      
  . عي، ومجلس الأمنلجنة وضع المرأة، والجمعية العامة، والمجلس الاقتصادي والاجتما في
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  لجنة وضع المرأة  - ألف  
وتـدعم جميـع    تؤدي هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة دور الأمانـة الفنيـة للجنـة وضـع المـرأة             - ٦

جوانب العمل الذي تضطلع بـه اللجنـة بوصـفها الهيئـة العالميـة الرئيـسية لـصنع الـسياسات الـتي                 
يـز المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة في             تضع المعايير العالمية وتصوغ السياسات المحـددة لتعز       

  .جميع أنحاء العالم
ولقــد قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة المــشورة في مجــال الــسياسات والــدعم الفــني    - ٧

للــدول الأعــضاء في إطــار التحــضير للــدورة الــسابعة والخمــسين للجنــة، الــتي كــان موضــوعها   
 .“عنـف ضـد النـساء والفتيـات ومنـع وقوعهـا       القـضاء علـى جميـع أشـكال ال         ”الأولوية هـو   ذو

. وعلاوة على ذلك، عَقدت الهيئة عدة اجتماعات إقليميـة ومنتـدى عالميـا لأصـحاب المـصلحة                
وتعاونت أيضا مع المجتمع المدني لتعزيز القدرة على المشاركة في الدورة والمساهمة فيها، مـوفرة               

آسـيا ومنطقـة المحـيط الهـادئ، وأمريكـا          (ة  التمويل الحفاز لإنشاء أربع لجان غير حكومية إقليمي       
 فـردا   ٢ ٨٨٨وشـارك في الـدورة عـدد غـير مـسبوق بلـغ              ). اللاتينية، والدول العربية، وأفريقيا   

وقــدمت . ٢٠١٢منظمــة غــير حكوميــة، وهــو مــا يمثــل زيــادة كــبيرة مقارنــة بعــام     ٥٥٧مــن 
تركة، وهـو مـا يمثـل        بيانـا خطيـا، منـها بيانـات مـش          ٢٢٨المنظمات غير الحكوميـة مـا مجموعـه         

  . ٢٠١٢حوالي ثلاثة أضعاف العدد المقدم عام 
واعتمدت اللجنة استنتاجات متفق عليها بشأن منع جميع أشـكال العنـف ضـد النـساء                  - ٨

والفتيات والقضاء عليها، تناقش عدم المساواة بين الجنـسين بوصـفها سـببا هيكليـا لهـذا العنـف                   
تمييز المتعددة وأوجه التـرابط بـين العنـف ضـد النـساء             وتعترف بالصلات القائمة بين أشكال ال     

والفتيات والقضايا الأخرى، مثل الصحة والتنمية ومنع الجريمة، بالإضافة إلى ضرورة التـصدي             
  . لهذا العنف بصورة شاملة وكلية

وتوسع الاستنتاجات المتفق عليها نطاق الإطار المعياري بـالتركيز علـى أربعـة مجـالات                 - ٩
   :ةهي التالي
ــة لجــوء        )أ(   ــا في ذلــك إمكاني ــسياسات، بم ــة وأطــر ال ــذ الأطــر القانوني ــز تنفي تعزي

الــضحايا والناجيــات إلى القــضاء، وضــمان مــساءلة الــدول وبــذلها العنايــة الواجبــة لمنــع وقــوع   
العنف ضد النساء والفتيات والتصدي له، بالإضافة إلى الدعوات إلى إشـراك الرجـال والفتيـان                

  لية عن سلوكهم؛ في تحمل المسؤو
 بطـــرق منـــها ،التـــصدي للأســـباب الهيكليـــة للعنـــف والتنميطـــات الجنـــسانية   )ب(  

ــا في ذلــك الحقــوق        ــساء، بم ــع الن ــسان لجمي ــة حقــوق الإن ــز وحماي ــة إلى تعزي الإجــراءات الرامي
  الإنجابية؛ 
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تعزيز الخدمات والبرامج والإجراءات المتعددة القطاعات الهادفـة إلى التـصدي             )ج(  
 ضــد النــساء والفتيــات مثــل الوســائل العاجلــة لمنــع الحمــل والإجهــاض المــأمون حيــث    للعنــف

  تسمح التشريعات الوطنية بهذه الخدمات؛ 
تحسين جمع البيانات وتحليلـها مـن أجـل إدخـال تحـسينات علـى قاعـدة الأدلـة                     )د(  

  .والإفادة أكثر في وضع القوانين والسياسات والتوعية
فهنـاك تركيـز قـوي فيهـا علـى          . ية بعدة خصائص جديـدة وهامـة      وتتسم الوثيقة الختام    - ١٠

. الوقايــة يوضــح ضــرورة اتبــاع نهــج شــامل مــن أجــل التــصدي للعنــف ضــد النــساء والفتيــات  
وتشمل الوثيقة دعوة إلى إيلاء اهتمام خـاص للـسلامة في الأمـاكن العامـة، مـن خـلال هياكـل                   

ينظـر   ولا.  يراعـون المنظـور الجنـساني      أساسية تراعي الاعتبارات الجنسانية ومـوظفين عمـوميين       
إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ووسائط التواصل الاجتماعي على أنها موارد مـن أجـل              
ــى شــبكة          ــضايقة عل ــدة، ولا ســيما الم ــضا مــن حيــث المخــاطر الجدي ــا أي ــة فحــسب، إنم التوعي

ولى ضــرورة التــصدي وتــبرز الاســتنتاجات المتفــق عليهــا للمــرة الأ . والتــسلط عبرهــا الإنترنــت
الــدعم  كمــا تنظــر الوثيقــة في ضــرورة تــوفير .  أو قتــل الإنــاث،لظــاهرة القتــل بــدافع جنــساني 

والحماية للملتزمين بالقضاء على العنف ضد المرأة، بمن فـيهم المـدافعات عـن حقـوق الإنـسان،                 
تحـدة  وللاطلاع على مناقشة لعمل هيئة الأمـم الم       . الذين يتعرضون لمخاطر العنف بوجه خاص     

للمــرأة الرامــي إلى دعــم تنفيــذ الاســتنتاجات المتفــق عليهــا علــى الــصعيدين الــوطني والإقليمــي، 
  .انظر الفرع الرابع

ــوعها       - ١١ ــيكون موضـ ــة، الـــتي سـ ــة والخمـــسين للجنـ ــدورة الثامنـ ــار التحـــضير للـ وفي إطـ
الح النـساء   التحديات الـتي تكتنـف تنفيـذ الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة بمـا يحقـق ص ـ                 ”الأولوية   ذو

، واصـلت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الممارسـة             “والفتيات والإنجازات المحـرزة في هـذا الـصدد        
ــن         ــة مبكــرة م ــسيين في مرحل ــصلحة الرئي ــع أصــحاب الم ــشاورات م ــدء م ــة في ب ــدة المتمثل الجي
الأعمال التحضيرية للدورة ووضعت استراتيجية شاملة تركز على تهيئة أساس موضوعي مـتين             

وفي هذه العملية، أشركت الهيئة جميـع        .ز القواعد المعيارية المتعلقة بالموضوع ذي الأولوية      لتعزي
أجزائهــا، بمــا في ذلــك مكاتبــها الميدانيــة الــتي تقــدم الــدعم للحكومــات في أعمالهــا التحــضيرية   

حـر  ودعت الهيئة، بالتعاون مع اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقـة الب           .لدورات اللجنة 
الكــاريبي، إلى اجتمــاع لفريــق الخــبراء بــشأن الموضــوع ذي الأولويــة، عُقــد في مكــسيكو مــن    

وأشركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا منظومـة        . ٢٠١٣أكتوبر  / تشرين الأول  ٢٤إلى   ٢١
الأمم المتحدة في الأعمال التحضيرية من خلال الشبكة المـشتركة بـين الوكـالات المعنيـة بـالمرأة         

 واســتنادا إلى الخــبرة المكتــسبة في العــام الماضــي، نظمــت الهيئــة منتــدى .واة بــين الجنــسينوالمــسا
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 كــــانون ٥ و ٤لأصــــحاب المــــصلحة بــــشأن الموضــــوع ذي الأولويــــة في نيويــــورك يــــومي  
الأهميـة الجوهريـة للمـساواة بـين الجنـسين           وأكد المشاركون في المنتدى   . ٢٠١٣ديسمبر  /الأول

ف الإنمائية للألفية وفي مواصـلة النقـاش بـشأن خطـة التنميـة لمـا بعـد                  في التعجيل بتحقيق الأهدا   
  . وأبرزوا أيضا أهمية تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع المجالات. ٢٠١٥عام 

  
  الجمعية العامة  -باء   

واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعم عمل الجمعية العامة والمـساهمة فيـه مـن خـلال                   - ١٢
وث وتحليــل الــسياسات وتقــديم التوصــيات الــواردة في تقــارير الأمــين العــام، وعــن إجــراء البحــ

ولقد أتاح عملها للـدول الأعـضاء ترسـيخ     .طريق توفير الخبرات الفنية والتقنية للدول الأعضاء   
الالتزامات وزيادة توسيع نطـاق الأطـر المعياريـة لتوجيـه الإجـراءات الراميـة إلى تعزيـز المـساواة            

ــوطني    بــين الجنــسين  ــصعد العــالمي والإقليمــي وال ــى ال ــات عل ــساء والفتي وأتاحــت  . وتمكــين الن
القــرارات الــتي نــشأت عــن هــذه المــداولات أســساً أمــتن للتــدخلات علــى المــستوى القطــري،   

   .وأعطت كذلك دفعة قوية لأعمال الهيئة في تلك المجالات
ــت م      - ١٣ ــة، تناول ــة العام ــستين للجمعي ــة وال ــدورة الثامن ــة   وخــلال ال ــة رفيع ناســبات مختلف

. المـستوى وخاصــة مـسائل بالغــة الأهميـة بالنــسبة لتحقيــق المـساواة بــين الجنـسين وتمكــين المــرأة     
الوثيقة الختامية للمناسبة الخاصة المتعلقة بمتابعة الجهـود المبذولـة مـن أجـل تحقيـق الأهـداف         وفي

قـرار بـأن تعزيـز المـساواة بـين          ، تم الإ  ٢٠١٣سبتمبر  / أيلول ٢٥الإنمائية للألفية، التي عقدت في      
. الجنسين وتمكين النساء والفتيات هو مفتاح التقـدم في تحقيـق جميـع الأهـداف الإنمائيـة للألفيـة          

والتزمت الدول الأعضاء بتعزيز المساواة بين الجنسين والقضاء على طائفـة الحـواجز الـتي تحـول              
إلى العمــل مــن أجــل وضــع إطــار دون تمكــين النــساء والفتيــات في جميــع المجتمعــات، بالإضــافة 

واحد ومجموعـة مـن الأهـداف يكـون مـن شـأنها تعزيـز الـسلام والأمـن، والحكـم الـديمقراطي،                  
 ).٦٨/٦انظــر القــرار (وســيادة القــانون، والمــساواة بــين الجنــسين، وحقــوق الإنــسان للجميــع  

المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في التعليقات الـتي قدمتـها         /موأقرت وكيلة الأمين العا   
في اختتام المناسبة، باللحظة التاريخية إذ أن المجتمع الدولي يعمـل علـى تحقيـق الأهـداف الإنمائيـة         

، وإجـراء اسـتعراض لتنفيـذ إعـلان ومنـهاج           ٢٠١٥للألفية، وصياغة خطة التنمية لمـا بعـد عـام           
  .عد عشرين عامابيجين ب عمل
 عـــضوا في المجموعـــة العالميـــة  الـــدعم، بـــصفتهاهيئـــة الأمـــم المتحـــدة للمـــرأةقـــدمت و  - ١٤
 عقـد لأعمال التحضيرية للحوار الرفيع المستوى بـشأن الهجـرة والتنميـة الـذي              لبالهجرة،   المعنية

ــة  جوهريــة إســهاماتأســهمت، و٢٠١٣أكتــوبر / تــشرين الأول٤  و٣في   في الوثيقــة الختامي
وفي الإعلان الصادر عن الحوار الرفيع المـستوى        . ٦٨/٤لتي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها       ا
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بشأن الهجرة الدوليـة والتنميـة، وهـو الأول مـن نوعـه، أعـاد ممثلـو الـدول والحكومـات تأكيـد                       
ساسية لجميع المهاجرين وحمايتـها علـى نحـو فعـال،           ضرورة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأ     

وســلم . أيــا كــان وضــعهم مــن حيــث الهجــرة، ولا ســيما الحقــوق والحريــات الأساســية للنــساء
 بـضرورة معالجـة الحالـة الخاصـة للنـساء والفتيـات المهـاجرات وضـعفهن بإدمـاج                    أيضا الممثلون

ت والـبرامج الوطنيـة لمكافحـة العنـف         المنظور الجنساني في السياسات وتعزيز القوانين والمؤسسا      
على ضرورة وضـع تـدابير      شددوا  ، بما في ذلك الاتجار بالأشخاص والتمييز ضدهم، و        الجنساني

  .مناسبة لحماية العاملات المهاجرات في جميع القطاعات، بما في ذلك الخدمة المترلية
ــة العامــة الرفيــع المــستوى المعــني بتحقيــق ا     - ١٥ ــة وتمخــض اجتمــاع الجمعي لأهــداف الإنمائي

، للألفيــة وســائر الأهــداف الإنمائيــة المتفــق عليهــا دوليــا فيمــا يتعلــق بالأشــخاص ذوي الإعاقــة   
ــود تحــت  ــدماً  ”شــعار  المعق ــضي ق ــة حــتى      : ســبل الم ــسائل الإعاق ــة شــاملة لم وضــع خطــة تنمي

ــدول والحكومــات عــن     ،“ ومــا بعــده ٢٠١٥ عــام ــة أعــرب فيهــا رؤســاء ال  عــن وثيقــة ختامي
جملة أمور، على تعزيز الجهود الوطنية الراميـة إلى كفالـة حقـوق النـساء والأطفـال                 عزمهم، في   

ذوي الإعاقــة وتلبيــة احتياجــاتهم، وتحقيــق الأهــداف والالتزامــات الإنمائيــة المتفــق عليهــا دوليــا   
وعقـد رؤسـاء الـدول والحكومـات العـزم أيـضا            . بشأن المـساواة بـين الجنـسين وحقـوق الطفـل          

ــاتبالعلــى تحــسين جمــع   ــسياسات    ب  المتعلقــةيان ــة وتحليلــها ورصــدها لأغــراض وضــع ال الإعاق
 والإحـصاءات المـصنفة     ،، بما في ذلك البيانات القابلة للمقارنة دوليـاً         وتنفيذها وتقييمها  الإنمائية

الــدعم الــتقني إلى الــدول  وقــدمت الهيئــة ). ٦٨/٣انظــر القــرار (حــسب نــوع الجــنس والعمــر  
  .لاجتماعذا الهتمهيداً الأعضاء 

وخلال الجزء الرفيع المـستوى مـن الـدورة الثامنـة والـستين، عقـدت لجنـة بنـاء الـسلام                       - ١٦
واعتمد أعـضاء اللجنـة     . اجتماعا وزاريا بشأن التمكين الاقتصادي للمرأة من أجل بناء السلام         

إلى جهــود بنــاء الــسلام، ا اقتــصادي  المــرأةفها تمكــينإعلانــا شــددوا فيــه علــى القيمــة الــتي يــضي  
 الأمــم تــؤدي مبــادرات وبــرامج الإنعــاش بعــد انتــهاء الــتراع الــتي تــدعمهاوأكــدوا ضــرورة أن 

جنبـا  مـع الرجـل و    التمكين الاقتصادي للمرأة وإشـراكها علـى قـدم المـساواة            إلى تعزيز    المتحدة
). PBC/7/OC/3انظـر الوثيقـة      (تراعنتـهاء ال ـ   الاقتصادي بعـد ا    نعاشالإعملية  في  ه  إلى جنب مع  

 بـشأن بنـاء الـسلام المراعـي للمنظـور الجنـساني الـتي               نقاط الـسبع  وتمشيا مع خطة العمل ذات ال     
 رجـل  مـع ال   علـى قـدم المـساواة     لانخـراط المـرأة     وضعها الأمين العام، تواصل الهيئة منح الأولويـة         

وتـشمل  . وذلك بوصفها مشاركة فيه ومـستفيدة منـه        تراعفي الإنعاش الاقتصادي بعد انتهاء ال     
 والتحلـيلات الراميـة إلى تعزيـز قاعـدة الأدلـة والمعـارف المتعلقـة                بحـوث الأنـشطة إجـراء ال    هذه  

ة  المتأتي ـفوائـد ال، وتوزيـع   الـتراع ومـا بعـد  تراع بأنماط بحث المرأة عن فرص العمل في حالات ال ـ  
وفي تقريـر   .  فـرص العمـل المؤقـت      تـوفير  برامج نزع السلاح والتـسريح وإعـادة الإدمـاج، و          من
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برنامج الأمم المتحدة للبيئـة، وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة، ومكتـب               كل من   اشترك في إعداده    
يـر  تحر: المرأة والمـوارد الطبيعيـة    ”عنوان  يحمل  دعم بناء السلام، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي        

، يتم إثبات أهمية السعي إلى تحقيق المساواة بـين الجنـسين، وتمكـين المـرأة،                “طاقات بناء السلام  
  .والإدارة المستدامة للموارد الطبيعية معا في دعم بناء السلام

 الـدورة الثامنـة والـستين للجمعيـة العامـة، أعـدت هيئـة الأمـم المتحـدة                    انعقـاد  وبمناسبة  - ١٧
ر الأمــين العــام الــصادر بهــا تكليــف، الــتي أســهمت في التفــاوض علــى   للمــرأة عــددا مــن تقــاري
، )A/68/179(تحــسين حالــة المــرأة في المنــاطق الريفيــة عــن ففــي التقريــر . القــرارات ذات الــصلة

الأريــاف والزراعــة تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني في الــسياسات المعنيــة ب ت دعــوة إلى جهــوُ
 في   العامـة   واردة في التقريـر، تناولـت الجمعيـة         أخرى توصياتعلى  وبناء على ذلك و   . والتنمية

المـرأة الريفيـة إلى المـوارد، ودعـت إلى           الـشواغل المتعلقـة بافتقـار     ) ٦٨/١٣٩(القرار ذي الصلة    
إدارة مـشاركة المـرأة في   ستثمار  وا،الموارد الطبيعيةتدبير عتبارات الجنسانية في تعميم مراعاة الا 

  .استخدامها المستدام
ــر    - ١٨ ــدم التقري ــن ويق ــشاركة      ع ــالمرأة والم ــهوض ب ــرز في الن ــدم المح ــدابير المتخــذة والتق الت

 وضــع المــرأة في الحيــاة الــسياسية علــى الــصعيد  بــشأن جدآخــر مــا اســت) A/68/184(الــسياسية 
شغلن مـا يربـو قلـيلا علـى خُمـس المقاعـد             ي ـ، كانت النـساء     ٢٠١٣يونيه  /وفي حزيران . العالمي

.  في المائــة مــن الــوزراء في العــالم١٧ولا تمثــل النــساء ســوى نــسبة ).  في المائــة٢١,٢(البرلمانيــة 
هـو اعتمـاد تـدابير خاصـة        أكـبر عـدد مـن التقـارير         ورد بشأنه   وكان الإصلاح التشريعي الذي     

هـي   بلـدا علـى مـدى العقـدين الماضـيين و     ٦٠ حصص انتخابية تبناها أكثر مـن        في شكل ؤقتة  م
ــة للتغــيير  ــشكل أداة فعال ــتقني إلى الحكومــات     . ت ــدعم ال ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة ال ــدم هيئ وتق

مـشاركة المـرأة في الحيـاة    جـل زيـادة    علـى طلبـها، بـشأن الممارسـات الجيـدة مـن أ        الوطنية، بناءً 
مـشاركة المـرأة في     دعـم   علـى    بلـدا    ٣٠يئة في أكثـر مـن       اله، عملت   ٢٠١٣وفي عام   . السياسية

ــسياسية  ، بمــا في ذلــك عــن طريــق تقــديم الــدعم الــتقني بــشأن الإصــلاح التــشريعي         الحيــاة ال
والعمليـات   الـسياسة   مجـال  قـدرات المـرأة في    تنمية  ؤقتة، و موالدستوري، واعتماد تدابير خاصة     

  . الانتخابية التي تراعي المنظور الجنساني، بما في ذلك التربية المدنية وتوعية الناخبين
، )A/68/178(في تقريـره عـن العنـف ضـد العـاملات المهـاجرات              ناقش الأمين العـام،     و  - ١٩

وفي القـرار  .  وصـولهن إلى العدالـة  ضـمان نـسان للمهـاجرات و  مايـة حقـوق الإ  بح السبل الكفيلة 
تـشريعية  الحكـام   الأ أن تكفل سـن   الحكومات  ب الجمعية العامة    أهابت،  )٦٨/١٣٧(ذي الصلة   

ات العـاملات  باحتياج ـأن تفـي  وصول المـرأة إلى العدالـة و     ل اللازمةقضائية  الجراءات  وضع الإ و
  . وحقوقهنالمهاجرات
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توصــيات تتعلــق ) A/68/271( تقريــر الأمــين العــام عــن دور المــرأة في التنميــة   تــضمنو  - ٢٠
ــار       ــة، الــتي لهــا آث ــة الاجتماعي ــة غــير المدفوعــة الأجــر، والحماي بالعمــل اللائــق، وأعمــال الرعاي

فأعمـال الرعايـة    . بر طائفة من الأهداف الإنمائية، بمـا في ذلـك الحـد مـن الفقـر               مضاعِفة هامة ع  
ــة         ــشية، والتنمي ــاه الفــرد والأســرة المعي ــسهم في رف ــرأة ت ــتي تقــوم بهــا الم غــير مدفوعــة الأجــر ال

قيمتـها في   يبخسون   والنمو الاقتصادي، ولكن صانعي السياسات لا يعترفون بها و         ،الاجتماعية
، شــجعت الجمعيــة العامــة الحكومــات )٦٨/٢٢٧(وفي القــرار ذي الــصلة . كــثير مــن الأحيــان

على الاعتراف بالعمل غير مدفوع الأجر، بما في ذلك الأعمال المترلية وأعمال الرعايـة، وعلـى                
  .وفير الخدمات العامةتقديم الدعم عن طريق تطوير الهياكل الأساسية والتكنولوجيات وت

وفي تقريــر الأمــين العــام عــن التــدابير المتخــذة والتقــدم المحــرز في متابعــة تنفيــذ إعــلان       - ٢١
ومنــهاج عمــل بــيجين والوثيقــة الختاميــة للــدورة الاســتثنائية الثالثــة والعــشرين للجمعيــة العامــة  

)A/68/175(  أن جميـع الهيئـات والعمليـات الحكوميـة الدوليـة لهـا دور                علـى  لأمـين العـام   ، أكد ا 
  زيـادة كـبيرة في نـسبة القـرارات     حـدثت  وأشـار إلى أنـه    . حاسم في تعزيز المساواة بين الجنسين     

 في المائــة في الــدورة ٣٢ في المائــة مقارنــة بنــسبة ٣٧ (ا جنــسانيانظــورم تــضمنت الــتي المتخــذة
وأصبحت استنتاجات هـذا التقريـر تـشكل        . قارنة مع الدورات السابقة   بالم،  )السادسة والستين 

الأساس الـذي تـستند إليـه الهيئـة في عملـها علـى زيـادة الـدعم الفـني والـتقني المقـدم إلى الـدول                           
 فنيـة  المـساواة بـين الجنـسين، وفي قيـام الخـبراء بإسـداء المـشورة ال                اتالأعضاء فيما يخص منظور   

مكينها من توسيع نطـاق الاهتمـام بالمـساواة بـين الجنـسين في القـرارات              لها، بناء على طلبها، لت    
  . عدة لجان رئيسيةتنظر فيهاالتي 
 ،٢٠١٣ أبريـل / نيـسان  ٢وكان من أهم التطورات القانونيـة قيـام الجمعيـة العامـة، في                - ٢٢

ــصلة بــين العنــف       ــسانيباعتمــاد معاهــدة تجــارة الأســلحة، وهــي أول معاهــدة تعتــرف بال  الجن
ــدولي بالأســلحة والا ــصدير أصــناف      . تجــار ال ــيم جــواز ت ــد تقي ــة، عن ــدول الأطــراف مطالب وال

مـــشمولة بنطـــاق المعاهـــدة، بـــأن تأخـــذ في الحـــسبان مخـــاطر اســـتخدام الأســـلحة في ارتكـــاب 
.  أو أعمــال عنــف خطــيرة ضــد النــساء والأطفــال جنــسانيتــسهيل ارتكــاب أعمــال عنــف   أو

ــم ا     ــة الأم ــال، شــاركت هيئ ــى ســبيل المث ــاد    وعل ــة إلى اعتم ــات المؤدي ــرأة في العملي لمتحــدة للم
المعاهدة من خلال تنظيم مناسـبة مـشتركة مـع اللجنـة المعنيـة بالقـضاء علـى التمييـز ضـد المـرأة                        
والرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية، بالاقتران مع مؤتمر الأمم المتحدة المعني بـإبرام معاهـدة    

 منظـور  إدمـاج ، من أجل إذكاء الـوعي بـضرورة   ٢٠١٢يه يول/ في تموز  تتجارة الأسلحة، عقد  
وســوف تواصـل هيئـة الأمـم المتحــدة للمـرأة مـشاركتها الفعليــة في      . جنـساني في نـص المعاهـدة   

  .متابعة المؤتمر
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  المجلس الاقتصادي والاجتماعي   - جيم  
الجنـسين  دعت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة إلى تعزيـز الاهتمـام بمنظـورات المـساواة بـين                   - ٢٣

وكـان الاسـتعراض    . ٢٠١٣عـام   لخلال الدورة الموضوعية للمجلس الاقتـصادي والاجتمـاعي         
ــسنوي   ــوزاري ال ــاول موضــوع ال ــات     ” يتن ــار والإمكاني ــا والابتك ــم والتكنولوجي ــسخير العل ت

وقدمت الهيئة الـدعم الـتقني   . “الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية  
وفي ذلــك ). E/2013/L.18(لى الــدول الأعــضاء خــلال المفاوضــات بــشأن الإعــلان الــوزاري   إ

تعلقـة   في الـسياسات الم    منـهجيا نظـور جنـساني     مإدمـاج   ضـرورة   الإعلان، كرر الـوزراء تأكيـد       
إجـراء عمليـات     و الجنـساني التحليـل    اسـتخدام     علـى  العلم والتكنولوجيـا والابتكـار، وشـجعوا      ب

  . العلم والتكنولوجيا والابتكاريادين البحث والتطوير في متقييم للآثار الجنسانية على
وأعــدت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة تقريــر الأمــين العــام عــن تعمــيم مراعــاة المنظــور       - ٢٤

ويتـضمن هـذا    ). E/2013/71(الجنساني في جميع السياسات والبرامج في منظومة الأمـم المتحـدة            
التقريــر تقييمــا للتقــدم المحــرز في تعزيــز المــساواة بــين الجنــسين داخــل منظومــة الأمــم المتحــدة،     

سـيما فيمـا يتعلـق بالمـساءلة عـن العمـل علـى نطـاق المنظومـة بـشأن المـساواة بـين الجنــسين              ولا
وأسفر بـدء تنفيـذ خطـة العمـل بـشأن المـساواة             . لصعيدين العالمي والقطري  وتمكين المرأة على ا   

بــين الجنــسين وتمكــين المــرأة علــى نطــاق منظومــة الأمــم المتحــدة، بقيــادة هيئــة الأمــم المتحــدة     
للأنـشطة   منظومـة الأمـم المتحـدة    أسـلوب مقاربـة  للمرأة، عن عـدة تحـولات كـبيرة وفوريـة في        

وعلى الصعيد القطري، لاحظ الأمين العـام الـدور   . ين وتمكين المرأةالمتعلقة بالمساواة بين الجنس  
بــرامج الأمــم  المــساواة بــين الجنــسين في صــميم   مبــدأ في وضــعالــذي يؤديــه التنــسيقالرئيــسي 

  .  الميدانعلى صعيدتعزيز الفعالية في  والمتحدة المشتركة
توحيــد ” تعتمــد مبــادرة الــتي بلــدانالهيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة حاضــرة في جميــع   و  - ٢٥
 بولاية التنسيق المكلفة بها على نطاق المنظومة، حيـث تـسهم في تعزيـز               اضطلاعاً منها ،  “الأداء

 قـضايا المـساواة بـين       بـشأن  بـصوت موحـد    الدعوة والاتـصالات الاسـتراتيجية        وجهود المساءلة
 إلى زيـادة    “تحـدة وحدة العمل في الأمـم الم     ”وتؤدي مبادرة   .  الأفرقة القطرية   في إطار  الجنسين

الــوعي بكيفيــة إســهام قــضايا المــساواة بــين الجنــسين في تحــسين وتنــسيق التخطــيط في مختلــف     
 فريقــا مواضــيعيا معنيــا  ١١٣ويوجــد . عــدم المــساواة بــين الجنــسين تنــاول مــسألة القطاعــات ل

و تـشارك في     أ  منها ٦٢تقود هيئة الأمم المتحدة للمرأة      بالمسائل الجنسانية في جميع أنحاء العالم،       
 القطريــة الــدعم إلى الحكومــات بــشأن الأولويــات   الأمــم المتحــدةقــدمت أفرقــةلقــد و. قيادتهــا

ــة في ــرأة،    ٢٠١٢ مجــال المــساواة بــين الجنــسين عــام   الوطني ، بمــا في ذلــك إنهــاء العنــف ضــد الم
الإيــدز، وتوســيع نطــاق  /وتحــسين الــصحة الإنجابيــة، ومكافحــة فــيروس نقــص المناعــة البــشرية  
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ــ ــسياسية  ة شاركم ــاة ال ــرأة في الحي ــسين في     الم ــين الجن ــساواة ب ــاج الم ــالتعليم، وإدم ــهوض ب ، والن
اســتراتيجيات التنميــة الوطنيــة واســتراتيجيات الحــد مــن الفقــر، ودعــم الآليــات الوطنيــة المعنيــة   

  .بالمساواة بين الجنسين
ــم المتحــدة إلى        - ٢٦ ــة الأم ــن منظوم ــون م ــر، أشــار متكلم ــشة التقري ــاء مناق ــة وفي أثن  القيم

د أعمالهــا بطريقــة المــضافة لخطــة العمــل كمثــال علــى مــا تــستطيع المنظومــة تحقيقــه عنــدما توحِّــ
ــسقة ومتماســكة  ــاء    أوجــدتقــد لو. من ــدة وبن  خطــة العمــل حــوافز لاســتحداث أدوات جدي

 هـذه العمليـة، أدت   خـلال و.  إدماج المنظـور الجنـساني في جميـع أعمـالهم         علىقدرات الموظفين   
ركة بــين الوكــالات المعنيــة بــالمرأة والمــساواة بــين الجنــسين دورا حاسمــا في تعزيــز  الــشبكة المــشت

وسـوف تواصـل هيئـة      . التزام المنظمة بهدف تحقيق المساواة بين الجنسين وإعمـال حقـوق المـرأة            
الأمم المتحدة للمرأة تقديم المساعدة التقنية القوية للكيانات من أجـل بنـاء قـدراتها علـى الوفـاء                   

  . ت خطة العملبمتطلبا
 حـول وقدمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الـدعم إلى الـدول الأعـضاء أثنـاء التفـاوض                       - ٢٧

تعمــيم مراعــاة المنظــور الجنــساني في جميــع الــسياسات والــبرامج في     بــشأن ٢٠١٣/١٦القــرار 
المجلس الاقتصادي والاجتمـاعي بالبـدء في تنفيـذ خطـة     فيه ي رحب  ذمنظومة الأمم المتحدة، ال   

تنفيذ خطـة   تعميم  وطلب المجلس إلى منظومة الأمم المتحدة أن تواصل         . لعمل تحت قيادة الهيئة   ا
الـتي تخـص    التصحيحية تدابيرعن التقدم المحرز في تنفيذها، بما في ذلك خطط ال      الإبلاغالعمل و 

ــها  ــات بعين ــة ، بالإضــافة إلى كيان ــلاء الأولوي ــشرية    ل إي ــوارد الب ــك الخطــط والاســتثمار في الم تل
 عمليـة الإبـلاغ المتبعـة في إطـار خطـة العمـل       مـن خـلال   الـتي تكتـشف  عالجة الثغرات   لموالمالية،  

ولاحـظ المجلـس أيـضا مـع التقـدير العمـل الـذي تـضطلع بـه هيئـة                    . قصد استيفاء المعايير المحددة   
لمنظور الجنـساني علـى نطـاق    ل تعميم أكثر فعالية وتماسكا  في سبيل تحقيق  الأمم المتحدة للمرأة    

  . بأسرهاالأمم المتحدة
 الأمـــم المتحـــدة للمـــرأة،  نظمـــت هيئـــةخـــلال الجـــزء المتعلـــق بالـــشؤون الإنـــسانية،و  - ٢٨

الفريق العامل الفرعي المعني بالمـسائل الجنـسانية في سـياق العمـل الإنـساني التـابع             مع  بالاشتراك  
القـدرة علـى   سين و، حلقة نقاش حول المـساواة بـين الجن ـ  للجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات 

 الــسياسات تجــسيدفرصــة لمناقــشة ســبل وأتاحــت هــذه المناســبة .  في العمــل الإنــسانيالمواجهــة
 ه ينبغـي اسـتخدام   علـى أن ـ كلمـون واتفـق المت  .  ميـدانيا   إجراءات عملية  الجنسانية في والالتزامات  

 صـد والتقيـيم    لتعزيـز الر   رمتـه مؤشر المساواة بين الجنـسين في جميـع مراحـل البرنـامج الإنـساني ب              
 بيانـات مـصنفة حـسب       وعلـى أنـه ينبغـي جمـع       لأشـخاص المتـضررين،     اصالح  تحسين المساءلة ل  و

الجهود ب ـ علـى أنـه ينبغـي الإسـراع     و،الجنس والعمر واستخدامها في جميع التدخلات الإنـسانية     
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 الكـوارث علـى   أخطـار  القرار في إدارة اتخاذ النساء والمراهقات في التخطيط و مشاركةلضمان  
  .يع المستوياتجم
  

  مجلس الأمن  -دال   
ــاري، الــصعيدعلــى و  - ٢٩ ــدما في ٢٠١٣ عــام خــلال تقــدم ملحــوظ أحــرز المعي  المــضي ق
 ات الــسياس زيــادة تركيــزدول الأعمــال العــالمي بــشأن المــرأة والــسلام والأمــن، بمــا في ذلــك بجــ
 وتعزيــز ،ومنعــه ومحاكمــة مرتكبيــه في حــالات الــتراعالجنــسي  العنــف علــى رصــدالعمليــات و

  . التمكين الاقتصادي للمرأةرامية إلى واتخاذ تدابير ،مشاركة المرأة في بناء السلام
. ٢٠١٣ا مجلـس الأمـن عـام        اتخـذهم بقـرارين جديـدين      تعزيز الإطار المعيـاري      واصلوت  - ٣٠
 مواصــلةعلــى التــصدي للإفــلات مــن العقــاب و ، ركــز المجلــس )٢٠١٣ (٢١٠٦فــي القــرار ف

وأكــد أن تمكــين المــرأة  . ات التراعــ إطــار العنــف الجنــسي فيبــشأن مــسألة اتتفعيــل التوجيهــ
سياسياً واجتماعيا واقتصادياً وتحقيق المساواة بين الجنسين وإشراك الرجال والفتيان في الجهـود             

أهميـة أساسـية في إطـار الجهـود     تـسم ب  المبذولة لمكافحة جميـع أشـكال العنـف ضـد المـرأة أمـور ت              
. الطويلة الأجل المبذولة لمنع العنف الجنسي في حالات التراع المسلح وما بعـد انتـهاء التراعـات            

ــرار ف )٢٠١٣ (٢١٢٢القــرار أمــا  ــذ القــرار  ،هــو أول ق بــشكل تعمــق ، ي)٢٠٠٠ (١٣٢٥ من
  .السلام والأمنالمرأة وجدول أعمال في  جوانب مشاركة المرأة في كبير
 الأمـم   هيئـة  والقـرارات ذات الـصلة، واصـلت    )٢٠١٣ (٢١٠٦تنفيـذ القـرار     ل ادعمو  - ٣١

جموعــة كاملــة مــن انتــهاكات حقــوق الإنــسان، بمة الــدعوة إلى تعزيــز الاهتمــام المتحــدة للمــرأ
. ا وفي أعقابه ـ   التراعات  والتحديات التي تواجه حماية النساء والفتيات أثناء       ،والتهديدات الأمنية 

في نـشر خـبراء فنـيين       المتمثلـة في     الآن    المعتـرف بهـا    يـدة الجمارسـة   اتبـاع الم    الهيئـة  واصـلت ولقد  
الهيئــة كمــا عــززت .  الأمــم المتحــدةوضــعتهاجميــع لجــان التحقيــق الــتي  في  لجنــسانيةالمــسائل ا

 دورات تدريبيـة مـشتركة   عقـد شراكتها مع آلية الاستجابة السريعة في مجال العدالة من خـلال          
 ويـدرج أسمـاء   .  باعتبارهـا جـرائم دوليـة      والجنـساني  التحقيـق في حـالات العنـف الجنـسي           بشأن
يــصبحون متــاحين  واني،العنــف الجنــسي والجنــسقائمــة للخــبراء في مــسائل  في المــدرَّبينبراء الخــ

 الأخـرى لغـرض الانتـشار     المؤسـسات الدوليـة   ووالمحكمة الجنائية الدولية    للدول والأمم المتحدة    
 الأمـم المتحـدة للمـرأة وإدارة     هيئـة ، واصـلت العـسكريين  السلام ةلبناء قدرات حفظ  و .السريع

هات  علــى ســيناريو القائمــة الــدورات التدريبيــة تنظــيمانــة العامــةعمليــات حفــظ الــسلام بالأم
 النقــاش لحفــز وأدوات سمعيــة بــصرية أخــرى لتحديــد الــسياق باســتخدام مقــاطع فيــديو مختلفــة
 ون رفيعــيوعــسكر  ضــباطخــضعحــتى الآن، و.  العنــف الجنــسي في التراعــات المــسلحة بــشأن

http://undocs.org/ar/S/RES/2106(2013)�
http://undocs.org/ar/S/RES/2122(2013)�
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نمــاذج باســتخدام هــذه الللتــدريب وات  المــساهمة بقــ الرئيــسيةالمــستوى في ســبعة مــن البلــدان 
  . في بلدان متعددةتان إقليميتانن تدريبيادورتنظمت و

 حزمــا أكثــر إلى اتخــاذ إجــراءاتدعو يــ حيــث تــاريخي قــرار )٢٠١٣ (٢١٢٢القـرار  و  - ٣٢
 أكـد مجلـس الأمـن     و. بنـاء الـسلام   في  ها و  وحل ـ تراعـات  ال  نشوب ضمان مشاركة المرأة في منع    ل

لجهـود الراميـة إلى     ل بالنـسبة  حاسـم    أمـر النساء والفتيات والمساواة بين الجنسين        أن تمكين  على
سـاهم إلى   قـد   الحفاظ على السلام والأمن الدوليين، واعترف بأن الـتمكين الاقتـصادي للمـرأة              

شـجع المجلـس جهـود      و.  التراع المـسلح   حد كبير في تحقيق الاستقرار في المجتمعات الخارجة من        
العدالــة الانتقاليــة وســيادة القــانون، بمنــع العنــف الجنــسي والتــصدي لــه، لا ســيما فيمــا يتعلــق  

الآثـار الناجمـة    ولمعالجة مجموعة كاملة من الانتـهاكات الـتي تتعـرض لهـا المـرأة خـلال التراعـات                   
أن تتــاح  ضــرورةأشــار أيــضا إلى و. الانتــهاكاتعــن تلــك   الناجمــةعــن الاختلافــات الجنــسانية

الات بح ـ مـا يتـصل منـها     الصحة الجنسية والإنجابية بمـا في ذلـك          للنساء دون تمييز كافة خدمات    
تقـارير  النه طلب أن تتنـاول      إتناول المجلس أساليب عمله حيث      و. الحمل الناتج عن الاغتصاب   

 لزيـادة مـشاركة المـرأة في        ذلالـتي تُب ـ   أثـر الـتراع علـى النـساء والجهـود            المقدمة إليه حاطات  الإو
لــسلام والأمــن وبنــاء الــسلام بعــد صــون ا، و وحلــها التراعــاتنــشوبنــع  المتــصلة بمالمناقــشات
  .عتراانتهاء ال

، عقــد مجلــس الأمــن مناقــشة مفتوحــة بــشأن المــرأة  ٢٠١٣أكتــوبر /تــشرين الأولفي و  - ٣٣
قـدمت الأمـم المتحـدة للمـرأة        و. اعالترب ـ المتـأثرة الات  الح ـوسيادة القانون والعدالة الانتقالية في      

 الأمـم المتحـدة     لهيئـة المـديرة التنفيذيـة     / وكيلـة الأمـين العـام      تقـدم و. الدعم الفني لرئيس المجلس   
ة  تولت هيئ ـ  يذال) S/2013/525(للمرأة التقرير السنوي للأمين العام عن المرأة والسلام والأمن          

. ، كما في السنوات الـسابقة، مـن خـلال عمليـة تـشاورية بـين الوكـالات       الأمم المتحدة تنسيقه 
 في مجـالات منـع      )٢٠٠٠ (١٣٢٥ حالة تنفيذ القـرار       بتقييم الأمين العام قام  في ذلك التقرير،    و

 وعمليــات انيبنــاء الــسلام والحمايــة مــن العنــف الجنــس  ومــشاركة المــرأة في تراعــاتنــشوب ال
 تـدابير اسـتراتيجية لإزالـة        الأمـين العـام     وطـرح  .الإغاثة والإنعاش المراعية للاعتبارات الجنسانية    

 العديـد مـن     أُدرج،  وبـصفة خاصـة   . العقبات التي تعتـرض التنفيـذ والاسـتجابة للقـضايا الناشـئة           
 المجـــالات، تلـــكفي جميـــع و. )٢٠١٣ (٢١٢٢قـــرار العناصـــر والتوصـــيات الـــواردة فيـــه في ال

 اللجنـة الدائمـة المعنيـة بـالمرأة والـسلام           عـن طريـق   لعمـل   االأمـم المتحـدة للمـرأة       هيئـة   ستواصل  
  . تنفيذا كاملا)٢٠١٣ (٢١٢٢لقرار اوالأمن لضمان تنفيذ 

سبعة بـشأن   ال ـ قرارات مجلس الأمن     تنص عليه ي  ذإطار المساءلة ال   زيادة تفعيل    وجرى  - ٣٤
 للسياسات وتخطيط وبرمجة مـن قِبَـل الـدول الأعـضاء            محددةهيئة أطر   في  المرأة والسلام والأمن    
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 ت، اعتمــد٢٠١٣أكتــوبر /ل تــشرين الأوفيو. والمنظمــات الإقليميــة وكيانــات الأمــم المتحــدة
 علـى خطـط    عمل وطنية ويجري وضع اللمـسات الأخـيرة     ط دولة من الدول الأعضاء خط     ٤٣

يجـري   ويتزايـد وضـع الاسـتراتيجيات وخطـط العمـل الإقليميـة ودون الإقليميـة و                .عمل أخرى 
ــة  و. إجــراءات أقــوى علــى المــستوى المحلــي    علــى اتخــاذ  دفع لــبــادرات لتنفيــذ م لتقيــيم فعالي
راتيجيات والنـهج واسـتخلاص الممارسـات الجيـدة في مجـال تنفيـذ التزامـات المجلـس علـى                    الاست

 تـشرين   تقني في ال ـستعراض  ا للا  عالمي ا الأمم المتحدة للمرأة اجتماع    ت هيئة الصعيد الوطني، عقد  
ــوفمبر /الثــاني ــة   تمخــض عــن ٢٠١٣ن   توصــيات لتنظــر فيهــا الــدول الأعــضاء والجهــات الفاعل

  الأمـم المتحـدة للمـرأة حاليـا تنفيـذ الالتزامـات             تـدعم هيئـة    مـع الـشركاء،   بالتعـاون   و. الأخرى
 الـدروس المـستفادة والممارسـات        وتظـل  . بلـدا  ٣٥الأمن في أكثـر مـن       والمرأة والسلام   ب المتعلقة
 اتيةتوصـيات الـسياس  الوضع في  الأعمال التنفيذية مصدرا رئيسيا للمعلومات   المنبثقة عن الجيدة  

  . الأمم المتحدة للمرأة هيئةعملفي لجوانب المعيارية ل
    

الحكوميــة الدوليــة المواضــيعية تعزيــز المــساواة بــين الجنــسين في العمليــات   -ثالثا   
  والعمليات الأخرى

فز في العمليات الحكومية الدوليـة      ادور فاعل وح  ب الأمم المتحدة للمرأة     اضطلعت هيئة   - ٣٥
 إلى  ىأد، وهـو دور     هيئات حقوق الإنـسان    فيالأخرى، بما في ذلك على المستوى الإقليمي، و       

  .ق مكاسب كبيرة في النتائجيقتحإيلاء عناية أكبر للمنظور الجنساني و
  

   وأهداف التنمية المستدامة٢٠١٥بعد عام لما  التنمية خطة  -ألف   
أنـشئ  على النحو المطلوب في الوثيقة الختامية لمـؤتمر الأمـم المتحـدة للتنميـة المـستدامة،                   - ٣٦
ينـاير  /يق العامـل المفتـوح بـاب العـضوية المعـني بأهـداف التنميـة المـستدامة في كـانون الثـاني                     الفر

 ا اقتراح ـ يتـضمن ، تقريرا   ٢٠١٤سبتمبر  / أيلول  في  العامة،  أن يقدم إلى الجمعية    ويتعين. ٢٠١٣
ا بعـد   لم ـ الأمـم المتحـدة للتنميـة        خطـة  مع اكون متسق يبشأن أهداف التنمية المستدامة ينبغي أن       

ــا ــا ٢٠١٥م ع ــاع ووضــع الا.  وأن ينــدمج فيه ــة لتحقيــق    الخــجتم ــة الجهــود المبذول اص لمتابع
، خارطـة طريـق نحـو    ٢٠١٣ عـام  سـبتمبر / أيلـول ٢٥الأهداف الإنمائية للألفية، الـذي عقـد في       

ــام   خطــةاعتمــاد  ــد ع ــا بع ــة لم ــر و   ٢٠١٥ التنمي ــى الفق ــضاء عل ــى الق ــق  تركــز عل ــة تحقي التنمي
  .المستدامة

 المـساواة بـين الجنـسين هـدف في حـد ذاتـه ووسـيلة لتحقيـق نتـائج                يرون أن ويرى الكث   - ٣٧
الحكوميـة الدوليـة إشـارة      الهيئات   نتائج   العديد من تضمن  قد  و. التنمية الأخرى على حد سواء    

ــة إلى   التنميــة لمــا بعــد   خطــةلمــساواة بــين الجنــسين في   الــتي تكتــسبها مــسألة ا   الأهميــة المحوري
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ــام ــى ســبيل المث ــ ف. ٢٠١٥ ع ــشدة أال، عل ــدورة   ،وصــي ب ــا في ال ــق عليه  في الاســتنتاجات المتف
السابعة والخمسين للجنة وضع المـرأة، باعتبـار تحقيـق المـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة مـن                      

 في قرارهـا  العامـة، الجمعيـة  ودعـت   . ٢٠١٥بعـد عـام      الأولويات عنـد إعـداد خطـة التنميـة لمـا          
 بشأن متابعة المؤتمر العالمي الرابع المعني بـالمرأة والتنفيـذ التـام لإعـلان ومنـهاج عمـل                   ٦٨/١٤٠

هـدف  اعتبـار  ، إلى ةللجمعيـة العام ـ  بيجين والوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعـشرين 
ــة      ــرأة أولوي ــسين وتمكــين الم ــين الجن ــساواة ب ــة  الم ــداد خط ــدى إع ــد     التل ــا بع ــة م ــة في مرحل نمي

  . المنظور الجنساني في إطار التنمية الجديدمراعاة، و٢٠١٥ عام
 لأنـشطة المتعلقـة بوضـع خطـة       في ا  مـشاركة فعالـة    الأمـم المتحـدة للمـرأة         هيئة وتشارك  - ٣٨

 وأهـداف التنميـة المـستدامة، وذلـك بالتعـاون مـع منظمـات المجتمـع                 ٢٠١٥التنمية لما بعد عـام      
 منظومـة الأمـم المتحـدة الـدعم         ولقـد قـدمت   . الـشركاء وسـائر   ة الأمـم المتحـدة      المدني ومنظوم ـ 

المعـني بخطـة التنميـة     الأمـم المتحـدة   فريـق عمـل منظومـة    عن طريقالتقني للفريق العامل المفتوح     
اشـتركت  و.  الأمـم المتحـدة للمـرأة      الـذي تـشارك فيـه هيئـة       ،  ٢٠١٥بعد عام   لما  لأمم المتحدة   ل

، أسـهمت فيهـا   أو  / فريـق الـدعم الـتقني و       التي أعـدها   القضايا   لى موجزات الهيئة في الإشراف ع   
  .المساواة بين الجنسين وتمكين المرأةب موجز يتعلقبما في ذلك 

 وأهداف التنميـة المـستدامة،   ٢٠١٥ التنمية لما بعد عام   خطة في النقاش حول     وإسهاماً  - ٣٩
 تحـولي قـائم بذاتـه       إلى وضـع هـدف     ت فيهـا   الأمم المتحدة للمرأة ورقة موقـف دع ـ       أعدت هيئة 

 ةراعــاة الــشاملالم تحقيــق المــساواة بــين الجنــسين وحقــوق المــرأة وتمكــين المــرأة وتعمــيم    يتــوخى
الأمــم المتحــدة هيئــة دت وحــدَّ. الأهــداف والمؤشــراتو المقاصــدلمنظــور الجنــساني في جميــع  ل

 والمـساواة بـين   ،لعنـف لنـساء والفتيـات مـن ا     اتحـرر   :  وهـي  الهـدف   لتحقيق ة مجالات للمرأة ثلاث 
 القـــرار في اتخـــاذ وتحقيـــق المـــساواة بـــين الجنـــسين في ســـلطة ، القـــدرات والمـــواردفيالجنـــسين 

  مـن الأهـداف    ٣  الهـدف  علـى بناء  القائم بذاته   ال  الهدف ومن شأن . المؤسسات العامة والخاصة  
بحلـول   في حـد ذاتـه  تحقـق  ي أن هـو هـدف لـيس مـن المـرجح     ، و هالإنمائية للألفية وتوسـيع نطاق ـ    

ــام     . ٢٠١٥ عــام ــد ع ــا بع ــة لم ــستدامة    ٢٠١٥ولكــي تكــون خطــة التنمي ــة الم وأهــداف التنمي
 في حيـاة النـساء والرجـال والفتيـات والفتيـان، يجـب أن         فعليـا  أثـرا دث  تح ـ و يقيةحقفعالية   ذات

 تكتـسب أهميـة في     إلى أن المـساواة بـين الجنـسين          اكون شاملة وتنطبق على جميع البلدان، نظـر       ت
ــالمأجــزاء مــن كــل جــزء   ــاوليجــب أن تو. الع ــدة  التحــديات تن ــالج أوجــه  المترابطــة والعدي تع

ومـن الـضروري   . مكاسـب التنميـة  وتبطـئ تحقيـق    ق التقـدم    الاختلال الهيكلي والتمييز التي تعوِّ    
  . القرارومساءلة صانعيرصد التقدم المحرز لعلى المساءلة والشفافية  بشدة تركيزال
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 الـتي تولـت   لمتحـدة للمـرأة في المـشاورات المواضـيعية والقطريـة             الأمـم ا   وأسهمت هيئـة    - ٤٠
اشـتركت   تي بشأن عدم المساواة، ال    وخلصت المشاورة . هايرتيس مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية   

 الجنـساني  أن التمييـز    إلى،   في قيادتهـا    الأمـم المتحـدة للطفولـة      ومنظمـة  الأمم المتحدة للمرأة     هيئة
ودعـا المـشاركون إلى     . د الأكثـر انتـشارا لعـدم المـساواة في العـالم           يوح ال الدافع الرئيسي يزال   لا

تعميم مراعاة المنظـور الجنـساني في جميـع المجـالات ذات الـصلة مـن خـلال أهـداف ومؤشـرات                      
هيئـة  المـشاورات الوطنيـة بقيـادة أفرقـة الأمـم المتحـدة القطريـة، عملـت                 بفيمـا يتعلـق     و. مصنفة

 الـدعم  توقـدم . مان المشاركة الكاملة للمرأة والمنظمات النسائية   ضعلى  الأمم المتحدة للمرأة    
ا بعـد  لم ـ التنميـة  خطـة  بـشأن  ٢٠١٣ وطنية وإقليمية عقدت عـام  ة مشاور٤٢التقني والمالي إلى    

 في آسـيا  ٥ في الـدول العربيـة، و   ٣ في أفريقيـا، و    مشاورات ٨:  على النحو التالي   ٢٠١٥عام  
 في أمريكــا اللاتينيــة أمريكــا ومنطقــة ١٨و  ،وآســيا الوســطى في أوروبــا ٨والمحــيط الهــادئ، و 

المعنيـة  عمل بشكل وثيق مـع الـوزارات        ت الأمم المتحدة للمرأة     ما برحت هيئة  و. البحر الكاريبي 
 صـــانعي لجمـــع ا مـــن الـــوزاراتلمـــساواة بـــين الجنـــسين والماليـــة والتخطـــيط الـــوطني وغيرهـــبا

 وقدمت الهيئة أيـضا   . تمع المدني في تلك المشاورات    والخبراء وممثلي المج  الأخصائيين  السياسات و 
  . نتائج مشاورات مختلفةتتضمن ورقات معلومات أساسية وتقارير في جوهرية إسهامات

وحُدِّدت المـساواة بـين الجنـسين ضـمن الأولويـات الرئيـسية في المـشاورات الوطنيـة في             -    ٤١
، وجمهورية مولـدوفا، وطاجيكـستان،      ) القوميات  المتعددة -دولة  (  بلدان منها إثيوبيا، وبوليفيا     

ــا  ــة معالجــة قــضايا    وقُــدمت اقتراحــات . وغواتيمــالا، وكازاخــستان، وكيني محــددة بــشأن كيفي
ومن جملـة ذلـك مـا اقتُـرح في ألبانيـا مـن إتاحـة المزيـد مـن                    . المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة    

نها اقتصاديا، وتعزيز دور المرأة داخـل الأسـرة         فرص التعليم العالي الجودة للمرأة كوسيلة لتمكي       
أمـا في بورونـدي، فـسُلِّط الـضوء علـى           . والتمييز ضد النساء والفتيات    والتصدي للعنف المترلي    

وحقوق المرأة، ومشاركة المرأة علـى جميـع         توعية المجتمعات المحلية بقضايا المساواة بين الجنسين        
علـى المـوارد    ساء والفتيات وتمكين المرأة مـن الحـصول     المستويات، والقضاء على العنف ضد الن     

وأسفرت المشاورات في بيرو عن تحديد أولويات تمثلت في القضاء على العنـف ضـد               . الإنتاجية
   .مشاركتها في الحياة السياسية، وتعميم مراعاة المنظور الجنساني المرأة، وزيادة 

ــدعم إ       - ٤٢  ــرأة ال ــم المتحــدة للم ــة الأم ــدمت هيئ ــة وق ــات الإقليمي ــا،  . لى العملي ففــي أفريقي
. ٢٠١٥إلى موقف مشترك بشأن خطة التنمية لما بعـد عـام             عُقدت مشاورات إقليمية للتوصل     

. والحكومـات بقيـادة رئيـسة ليبريـا        وعيّن الاتحاد الأفريقي لجنة رفيعـة المـستوى لرؤسـاء الـدول             
محورهـا    أولوية  في سياق التنمية التي        وحُدِّدت المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة كقضية ذات       

ويظهر تأييد هيئة الأمم المتحدة للمـرأة لإدراج المـساواة بـين الجنـسين كهـدف مـستقل                  . الناس
وثيقــة توافــق آراء ســانتو دومينغــو الختاميــة الــصادرة في الــدورة الثانيــة   مــن أهــداف التنميــة في 
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ومنطقـة البحـر الكـاريبي، المعقـودة مـن           اللاتينيـة   عشرة للمؤتمر الإقليمي المعني بالمرأة في أمريكا        
   .٢٠١٣أكتوبر / تشرين الأول١٨ إلى ١٥
  

   اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ  -باء   
استفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من المكاسـب المترتبـة عـن اسـتخدام صـيغ مراعيـة                     - ٤٣ 

 اعتُمـدت في الـدورات الـسابقة لمـؤتمر الأطـراف في اتفاقيـة               الـتي  للمنظور الجنساني في المقررات     
دعمهـا للأطـراف، بالتعـاون     الأمم المتحدة الإطارية بـشأن تغـير المنـاخ؛ فرفعـت الهيئـة مـستوى            

ــع ــرر          م ــذ المق ــشجيع تنفي ــك ســعياً لت ــة، وذل ــة الاتفاقي ــع أمان ــدني وم ــن المجتمــع الم ــشركاء م   ال
ازن بين الجنسين وتحسين مشاركة المـرأة في المفاوضـات           الذي يتناول تعزيز التو    ١٨   - م أ /٢٣

ــل الأطــراف في    ــة، وفي تمثي ــة بالاتفاقي ــة أو بروتوكــول     المتعلق ــضى الاتفاقي ــشأة بمقت ــات المن الهيئ
   .٢٠١٢كيوتو، المعتمد عام 

وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تقريرا خـلال المـؤتمر المعـني بـتغير المنـاخ، المعقـود في                  - ٤٤ 
 العـدل   - ، وذلك بالتعاون مع مؤسسة ماري روبنسون      ٢٠١٣  يونيه  /ون، بألمانيا، في حزيران   ب

مشاركة المرأة في عمليات اتخـاذ       المناخي، تناول الأطر والممارسات المعمول بها التي تعزز زيادة          
وشــاركت الهيئــة في حلقــة دراســية بــشأن التــوازن بــين الجنــسين والــسياسات المناخيــة   . القــرار

ــرر       ا  ــوارد في المق ــدرات، عُقــدت بموجــب التكليــف ال ــاء الق ــسانية وبن ــارات الجن ــة للاعتب لمراعي
الــدورة التاســعة عــشرة لمــؤتمر الأطــراف، في وارســو في   ، وذلــك خــلال انعقــاد ١٨ - أ م/٢٣

ــاني  ــشرين الث ــوفمبر /ت ــة الدراســية،   ٢٠١٣ن ــسية   ، وعرضــت، خــلال تلــك الحلق توصــيات رئي
وفي اســتنتاجات الــرئيس الــتي . لمتعلقــة باســتنتاجات الحلقــة الدراســية استرشــدت بهــا المناقــشة ا

الأطــراف، أهيــب بــالأطراف بــذل المزيــد مــن الجهــود لتيــسير التنفيــذ الجــاري    اعتمــدها مــؤتمر 
المنـدوبات، وترشـيح منـدوبين مـن كــلا      ، بوسـائل تـشمل بنـاء قــدرات    ١٨ - م أ/٢٣للمقـرر  

الاتفاقيـة   الاستئماني مـن أجـل المـشاركة في مـسار           الجنسين للحصول على تمويل من الصندوق       
ودُعيـت منظمـات الأمـم المتحـدة والمنظمـات          . تعزيزاً للتوازن بـين الجنـسين في الوفـود الوطنيـة          

والمنظمـات الحكوميـة الدوليـة وغيرهـا مـن المنظمـات الدوليـة والإقليميـة إلى           المتعددة الأطـراف    
مـشاركة منـدوبات في مـسار الاتفاقيـة وزيـادة       تكملة جهـود الأطـراف بـسبل مبتكـرة لتمويـل       

المواضـيعية المتعلقـة      الاتلمجتشجيع هذه المشاركة، وتعزيـز مراعـاة الاعتبـارات الجنـسانية في ا            
.  والتمويــل، والتكنولوجيــا، وبنــاء القــدراتثــاره،بــالتكيف مــع تغــير المنــاخ، والتخفيــف مــن آ

ة بالمـساواة بـين الجنـسين وتمكـين المـرأة، بقيـادة        العمل على نطاق المنظومة المتعلق ـ     ورُحِّب بخطة   
ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة، بوصــفها إطــاراً     ــم المتحــدة للمــساءلة في     هيئ ــة الأم يُعتمــد في منظوم
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للمنظمـة، ومنـها      خبرات موظفي الكيانات التابعـة       تعزيزمجالات إدماج المساواة بين الجنسين و     
   .نسانيةأمانة الاتفاقية، فيما يتعلق بالمسائل الج

وســاعدت هيئــة الأمــم المتحــدة أيــضا في زيــادة الــوعي بالاعتبــارات الجنــسانية خــلال      - ٤٥ 
. ٢٠١٥اتفاق معـني بـتغير المنـاخ مـن المقـرَّر أن يُعتمـد في عـام                مناقشة مؤتمر الأطراف لعناصر     

تمــاد الــتي بذلتــها الهيئــة في اع وبالــشراكة مــع مختلــف الجهــات المعنيــة، ســاهمت جهــود الــدعوة  
 أدرجت فيها إحالات خاصة بالمسائل الجنـسانية، ويـشمل ذلـك آليـة وارسـو الدوليـة                  تمقررا
بالخـسائر والأضـرار المرتبطـة بتـأثيرات تغـير المنـاخ الـتي تتـضمن دعـوة إلى جمـع البيانـات                   المعنية  

لـذي  وتعميمها؛ والاستعراض الخامس للآليـة الماليـة للاتفاقيـة ا          المصنفة على أساس نوع الجنس      
المنظــورات المراعيــة للاعتبــارات    دعــوة إلى تقيــيم مــدى مــساهمة الآليــة الماليــة في  علــىيــشتمل 

الجنسانية؛ وبرنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابليـة للتـأثر بـه والتكيـف معـه،               
   . الذي يُرتقَب أن يدرج المسائل الجنسانية ضمن أنشطته 

  
    تواجه أوضاعا خاصةالبلدان التي   - جيم  

ما زالت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة تـشارك في العمليـات المتـصلة بالبلـدان الـتي تواجـه                       - ٤٦ 
الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نمواً والبلدان الناميـة غـير            أوضاعا خاصة، ولا سيما     

 ؤتمراتلأعمـال التحـضيرية للم ـ     وا ٢٠١٥  الساحلية، وذلك في سياق خطة التنمية لما بعـد عـام            
   .المقبلة

وبدأ التحضير للمؤتمر الدولي المعـني بالـدول الجزريـة الـصغيرة الناميـة، المقـرر عقـده في               - ٤٧ 
تحضيرية وطنيـة تـضم أصـحاب مـصلحة متعـددين قادتهـا الـدول          ، بعملية   ٢٠١٤سبتمبر  /أيلول

ــات إ      يوليــه /عُقــدت في تمــوز  قليميــة الجزريــة الــصغيرة الناميــة واسترشــدت بنتائجهــا اجتماع
وأســهمت هيئــة . ٢٠١٣أغــسطس / اجتمــاع تحــضيري أقــاليمي عُقــد في آب بــها، أعق٢٠١٣
المتحدة للمـرأة في هـذه العمليـة بالـدعوة إلى أن تعـزز الوثيقـة الختاميـة الـتي ستـصدر عـن               الأمم  

 في الـدول الجزريـة   يُـشدَّد فيهـا علـى مـشاركة النـساء      المـؤتمر قـضايا المـساواة بـين الجنـسين وأن      
وشــاركت . المــستدامة  عناصــر فاعلــة في التــصدي لأولويــات التنميــة فهنالــصغيرة الناميــة بوصــ

وفي . ٢٠١٣أغـسطس  /الهيئة في الاجتماع التحضيري الأقاليمي المعقود في بريـدجتاون في آب          
ســبيل كفالــة الختاميــة لهــذا الاجتمــاع، دعــا المــشاركون إلى تعزيــز الجهــود المبذولــة في   الوثيقــة 

 تجعـل   ٢٠١٥وإلى وضع خطـة إنمائيـة لمـا بعـد عـام               المرأة والفتاة،    المساواة بين الجنسين وتمكين   
والاسـتدامة البيئيـة     الناس محطَّ تركيزها، وتـولي اهتمامهـا للقـضاء علـى الفقـر وتحقيـق المـساواة                  

) A/C.2/68/7 ١٨١ و ٧٦رفق الثاني، الفقرتان ، الم.(   

http://undocs.org/ar/A/C.2/68/7�
http://undocs.org/ar/A/C.2/68/7�
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وقبل انعقاد ذلك الاجتماع، قدم المكتب المتعدد الأقطار لمنطقة البحر الكـاريبي التـابع                 - ٤٨ 
الـدعم لمنتـدى منطقـة البحـر الكـاريبي المعـني بالمـساواة بـين الجنـسين                   لهيئة الأمم المتحدة للمـرأة      

مــسؤولون حكوميــون رفيعــو المــستوى  ه ، الــذي شــارك فيــ٢٠١٥وخطــة التنميــة لمــا بعــد عــام 
وخطـة   وصدر عن المنتدى بيان مشترك بشأن المساواة بين الجنـسين         .  عن المجتمع المدني   وممثلون

 والدول الجزرية الصغيرة الناميـة، اعتُمـد فيـه هـدف مـستقل متعلـق       ٢٠١٥التنمية لما بعد  عام      
 وبإدمـاج أولويـات المـساواة بـين         ٢٠١٥خطـة التنميـة لمـا بعـد  عـام             بالمساواة بين الجنـسين في      

   . في جميع مراحل كلتا العمليتينالجنسين
وشاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بصفتها عـضوا في فريـق كيانـات الأمـم المتحـدة                    - ٤٩ 

الوكـالات، في الاجتماعـات المنتظمـة للتحـضير للمـؤتمر الاستعراضـي              الاستشاري المشترك بين    
وستـساهم الهيئـة في   . ٢٠١٤عـام    رنـامج عمـل ألمـاتي، الـذي سـيعقد في            العشري بشأن تنفيـذ ب    

وثيقتـه    لذلك المؤتمر الاستعراضي سعيا لكفالة مراعاة المنظور الجنـساني في            تحضيريةالعمليات ال 
   . الختامية وتضمينها إجراءات محددة لتلبية احتياجات المرأة في البلدان النامية غير الساحلية

  
  لإنسانحقوق ا   - دال  

قــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة الــدعم لعمليــات أخــرى تــسهم في تعزيــز الإطــار       - ٥٠ 
المساواة بين الجنسين والـصلات القائمـة بـين الأطـر المعياريـة              السياساتي والمعياري العالمي بشأن     

 لحقـوق   مفوضية الأمم المتحدة   ونسقت الهيئة هذا الجهد، ولا سيما مع        . والواقع اليومي للمرأة  
   .الإنسان

وفي إطار عملية اسـتمرت لمـدة سـنتين، قـدمت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة الـدعم إلى                        - ٥١ 
 المتعلقـة بوضـع     ٣٠التمييز ضد المرأة في وضع توصيتها العامـة رقـم            اللجنة المعنية بالقضاء على     

 دتلـتراع، الـتي اعتُم ـ  وما بعـد انتـهاء ا   التراع  المرأة في سياق منع نشوب التراعات وفي حالات   
ــشرين الأول١٨في  ــوبر / ت ــذي    . ٢٠١٣أكت ــوم المناقــشة العامــة ال ــةَ في ي ــةُ اللجن ودعمــت الهيئ

ــوز    ــة في تم ــه اللجن ــه /عقدت ــة، خمــس      ٢٠١١يولي ــها الميداني ــق مكاتب ــن طري ــت، ع ــا نظم ؛ كم
ــة عقــدت في أديــس   ــة غواتيمــالا،    مــشاورات إقليمي ــان ومدين ــانكوك وعمّ ــا واســطنبول وب أباب

دعمـت الهيئـةُ اللجنـةَ     وبالإضافة إلى ذلـك،  .  من جميع الخبرات الإقليمية  ليةفالة استفادة العم  لك
   .في صياغة مشاريع توصيات عامة أخرى، ومنها تلك المتعلقة بسبل الانتصاف والمرأة القروية

وواصــلت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة دعــم تنفيــذ اتفاقيــة القــضاء علــى جميــع أشــكال    - ٥٢ 
بوسائل منها إتاحـة فـرص بنـاء القـدرات وتنظـيم الـدورات               تمييز ضد المرأة في جميع المناطق،       ال

ــة بــشأن الاتفاقيــة وحقــوق المــرأة للمــسؤولين الحكــوميين،        ومناصــري المــساواة بــين    التدريبي
وقدمت الهيئة الدعم أيضا للـدول الأطـراف في إعـداد         .  من أصحاب المصلحة   غيرهمالجنسين و 
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ــة     تقاريرهــا إ  ــذ الملاحظــات الختامي ــة، وتنفي ــة، وأعمالهــا التحــضيرية للحــوار مــع اللجن لى اللجن
وروَّجـت هيئـة    . في القوانين والسياسات والبرامج الوطنية     للجنة، بما في ذلك إدماج التوصيات       

وهي تسعى لتحقيـق التـصديق    الأمم المتحدة للمرأة للتصديق على الاتفاقية في جنوب السودان   
وقُـدم الـدعم أيـضاً فيمـا يتعلـق بتقـارير الظـل الـتي                . لها الإضافي، في المغرب مـثلاً     على بروتوكو 

. يعدها المجتمع المدني والتقارير التي تعـدها أفرقـة الأمـم المتحـدة القطريـة، الـتي تحـال إلى اللجنـة              
القطـري في أفغانـستان جلـسات محاكـاة عقـدها الوفـد الـوطني                 سبيل المثال، نظم المكتـب       ىفعل
المـدني في عـرض تقريـر الظـل           التحاور مع اللجنة، كمـا قـدم الـدعم  لعـضوين مـن المجتمـع                  قبل

ــة علــى     . وحــضور الجلــسة ــة الأمــم المتحــدة للمــرأة أفرقــة الأمــم المتحــدة القطري وأطلعــت هيئ
ويـسرت الهيئـة أيـضا      .  حتى تستنير بها جهود البرمجة علـى الـصعيد القطـري           ميةالملاحظات الختا  

ــساء مــص  ــدريب ن ــسائية في منطقــة البحــر     ابات بفــيروس ت نقــص المناعــة البــشرية ومنظمــات ن
بوصــفها آليــة لمــساءلة  الكــاريبي وآســيا والمحــيط الهــادي بــشأن اســتخدام عمليــة إبــلاغ اللجنــة   

   . في سياق الإصابة بفيروس نقص المناعة البشريةةالحكومات عن قضايا حقوق المرأ
لمــرأة مــع الفريــق العامــل المعــني بــالتمييز ضــد المــرأة في  وتتعــاون هيئــة الأمــم المتحــدة ل   - ٥٣ 

. ١٥/٢٣، بموجـب قـراره      ٢٠١٠مجلـس حقـوق الإنـسان عـام          القانون والممارسة الذي أنشأه     
ــاة       ــصلة بالحي ــل المت ــق العام ــة المواضــيعية للفري ــق بالأولوي ــا يتعل ــصادية وا وفيم ــة، الاقت لاجتماعي

 /نظمــت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة ومفوضــية الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنــسان، في حزيــران    
، اجتماعــا لفريــق الخــبراء بــشأن الممارســات الجيــدة في إعمــال حقــوق المــرأة في    ٢٠١٢   يونيــه

، وضـعت هيئـة الأمـم       ٢٠١٣نـوفمبر   /وفي تشرين الثاني   . الأراضي وغيرها من الموارد الإنتاجية    
لمنــشورهما المــشترك   الأمــم المتحــدة لحقــوق الإنــسان الــصيغة النهائيــة مفوضــيةالمتحــدة للمــرأة و

الـذي تمخـضت عنـه    ‘‘ إعمال حقـوق المـرأة في الأرض وغيرهـا مـن المـوارد الإنتاجيـة          ’’المعنون  
وهــذا المنــشور أداة لتوجيــه ودعــم اعتمــاد القــوانين والــسياسات والــبرامج   . الاجتمــاع أعمــال 

ــ  ــا ي وتنفيـ ــاً بمـ ــلذها فعليـ ــساء  كفـ ــصول النـ ــي    حـ ــى الأراضـ ــرى   علـ ــة الأخـ ــوارد الإنتاجيـ والمـ
   . واستخدامهن لها وتصرفهن فيها

وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعاونها مع آليات حقوق الإنسان الأخـرى التابعـة                 - ٥٤ 
قــضاة والمحــامين، تــشمل المقــررين الخاصــين المعنــيين باســتقلال ال  لمجلــس حقــوق الإنــسان، الــتي 

. المـدقع وحقـوق الإنـسان      وبتعزيز الحقيقـة والعدالـة والجـبر وضـمانات عـدم التكـرار، وبـالفقر                
 الهيئة الدعم للفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي، ولا سـيما               متوقد

سترشد بهــا في بتقــديم مــساهمات وتنظــيم اجتمــاع للخــبراء في أديــس أبابــا لتقــديم معلومــات ي ـُـ  
ودعمـت الهيئـة مـشاورات إقليميـة        . المتأثِّرات بالاختفاء القسري   إعداد تعليق عام بشأن النساء      
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وأسـبابه وعواقبـه، بـشأن مـسؤولية        بتقرير المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة،          علقتت
   ).  A/HRC/23/49 (الدول في القضاء على العنف ضد المرأة 

  
  فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز   - هاء  

عملت هيئة الأمم المتحدة للمـرأة علـى تنفيـذ الالتزامـات بـشأن فـيروس نقـص المناعـة                       - ٥٥ 
العـالمي، ويـشمل ذلـك الإعـلان الـسياسي بـشأن فـيروس نقـص          البشرية والإيـدز علـى الـصعيد      

فـيروس نقـص المناعـة البـشرية         تكثيف جهودنا مـن أجـل القـضاء علـى           : بشرية والإيدز المناعة ال 
 الهيئـة مراعـاة المـساواة بـين الجنـسين وأولويـات المـرأة في الـسياسات والخطـط                    موتدع. والإيدز

ــساء            ــاج الن ــسِّر إدم ــشرية وتي ــة الب ــيروس نقــص المناع ــة ف ــة بمكافح ــة المتعلق ــات الوطني والميزاني
   .منه في صنع السياسات واتخاذ القرارات  الفيروس والمتضررات المصابات بهذا

وقــدمت هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة دعمــا في المجــال الفــني ومجــال بنــاء القــدرات إلى       - ٥٦ 
مكافحــة الإيــدز مــن أجــل مراعــاة منظــورات المــساواة بــين    الــسلطات الوطنيــة المعنيــة بتنــسيق  

والميزانيـات الرئيـسية للتـصدي       والـبرامج والإجـراءات      الجنسين وحقوق الإنسان في الـسياسات     
وقدمت الهيئة الدعم لإعداد منـاهج تدريبيـة ودورات للتـدريب المـستمر       .  البشرية اعةلنقص المن 

ــابوا غينيــا       ــة المعنيــة بتنــسيق مكافحــة الإيــدز في ب وتطــوير القــدرات لمــوظفي الــسلطات الوطني
   .وكينيا الجديدة، وجامايكا، وكمبوديا، 

وسعياً لكفالة مشاركة النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمنظمـات الـتي                - ٥٧ 
ــة الأمــم     تــدعمهن في عمليــات اتخــاذ   القــرارات المتعلقــة بالتــصدي لهــذا الفــيروس، قــدمت هيئ

البـشرية ومقـدمات الرعايـة،       المتحدة الدعم لـشبكات النـساء المـصابات بفـيروس نقـص المناعـة               
ك رصد التقدم المحرز في تنفيذ الالتزامات بتحقيـق المـساواة بـين الجنـسين الـتي قُطعـت              وشمل ذل 

، دعمـت   ٢٠١٣وفي عـام    . الإعلان السياسي بشأن فـيروس نقـص المناعـة البـشرية والإيـدز             في  
ــصابات    ــساء الم ــة شــبكات الن ــشتركة      الهيئ ــشرية في صــياغة خطــة م ــة الب ــيروس نقــص المناع بف

التخطيط الـوطني وعمليـات      أو المشاركة في    /و)  وكينيا وموزامبيق  روانداوغينيا الجديدة    بابوا(
صنع السياسات، بما في ذلك استعراض منتصف المدة للاسـتراتيجيات الوطنيـة لمكافحـة الإيـدز            

   ).  رواندا وكينيا(والتخطيط الوطني المتعلق بالقضاء على انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل  
 الأم المتحدة للمرأة، من خلال برنامج عملـها المتعلـق بـالتمكين القـانوني               وقدمت هيئة    - ٥٨ 

 منظمــات ١٠بفــيروس نقــص المناعــة البــشرية والإيــدز، الــدعم إلى    للمــرأة في ســياق الإصــابة  
باسـتخدام هبـات صـغيرة لتعزيـز الأطـر           مجتمعية في سبعة مـن بلـدان جنـوب الـصحراء الكـبرى              

وزيـادة   رأة في الملكيـة والإرث، وتعزيـز معرفتـها بالمـسائل القانونيـة،               بحقوق الم ـ  لمتعلقةالقانونية ا 
   .الخدمات القانونية والارتقاء بجودتها
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  تنفيذ توجيهات لجنة وضع المرأة في مجال السياسة العامة  - رابعا  
  الاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها اللجنة في دورتها السابعة والخمسين  -ألف   

لجنــة وضــع المــرأة توجيهــات في مجــال الــسياسة العامــة إلى الحكومــات وكيانــات تقــدم   - ٥٩
المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية ومنظمات المجتمع المـدني والقطـاع الخـاص             منظومة الأمم   

  . ذات الصلة، بشأن تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين وسائر الجهات الفاعلة 
ليها بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد النـساء          ووفرت الاستنتاجات المتفق ع     - ٦٠

والفتيــات ومنعهــا توجيهــات جديــدة وعــززت اســتمرار العمــل الــذي تــضطلع بــه هيئــة الأمــم   
المتحــدة للمــرأة بــشأن القــضاء علــى العنــف ضــد النــساء والفتيــات علــى الــصعيدين الإقليمــي     

  . والوطني، على النحو المبين أدناه في الأمثلة التوضيحية
وســعيا لتقــديم المــساعدة إلى الحكومــات في تنفيــذ الاســتنتاجات المتفــق عليهــا، قــدمت   - ٦١

الهيئة الدعم لترجمة النص إلى اللغـات الوطنيـة، وعقـدت مـشاورات مـع المـسؤولين الحكـوميين                   
وتولت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة صـياغة سـت مـذكرات توجيهيـة                . ومنظمات المجتمع المدني  

وأعـد فريـق    . انية لتقديم التوجيه العملي بشأن المجالات الرئيـسية الـواردة في الـنص            لمكاتبها الميد 
مــشترك بــين الوكــالات مــذكرة توجيهيــة أخــرى وُزِّعــت علــى وكــالات الأمــم المتحــدة علــى  

  . الصعيدين الإقليمي والقطري
عـة قــرار  وعملـت هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة مـع برلمـان أمريكـا اللاتينيـة في إطـار متاب            - ٦٢

وأدت جهـود   . ٢٠١٢نـوفمبر   /متعلق بالقضاء على العنف ضـد المـرأة اعتمـد في تـشرين الثـاني              
 /الــــدعوة الــــتي اضــــطلعت بهــــا الهيئــــة إلى اتخــــاذ قــــرار جديــــد بالإجمــــاع في تــــشرين الأول 

، أُقــر فيــه بأهميــة الاســتنتاجات المتفــق عليهــا وشُــددَ علــى ضــرورة تحويلــها إلى  ٢٠١٣ أكتــوبر
  .مةقوانين وأنظ

وعقـــب اعتمـــاد الاســـتنتاجات المتفـــق عليهـــا، عقـــدت عـــدة اجتماعـــات استـــشارية     - ٦٣
واســتجابة لــذلك، . لأصــحاب المــصلحة المتعــددين علــى الــصعيد الــوطني لتوزيعهــا ومناقــشتها  

ــا، مــع إعطــاء       ــا ونيجيري ــا المتحــدة وكيني ــة تتراني وضــعت خطــط عمــل في بلــدان مثــل جمهوري
اجعة القـوانين الـسارية بغيـة إعـادة النظـر في الأحكـام التمييزيـة                الأولوية لإجراءات من قبيل مر    

وإلغائهــا، وتنظــيم حملــة للــدعوة بــشأن مجموعــات الحــوافز الماليــة حــتى يتــسنى للنــساء معالجــة     
ــق مراكــز        ــات عــن طري ــدعم المقــدم للناجي ــف، وتحــسين الخــدمات وال ــة للعن الأســباب الهيكلي

ارســة العنــف ضــد النــساء والفتيــات علــى صــعيد  الخــدمات الــشاملة، وتكثيــف التوعيــة لمنــع مم 
وتــدعم هيئــة الأمــم المتحــدة للمــرأة . المجتمــع المحلــي وزيــادة مــشاركة الــذكور في هــذه الجهــود



E/CN.6/2014/2
 

22/25 13-62599 
 

وضــع برنــامج وطــني بــشأن العنــف الجنــساني في فييــت نــام وبــشأن تخطــيط إجــراءات المتابعــة     
  . المتعددة السنوات في نيبال

اسات، قدمت هيئة الأمـم المتحـدة للمـرأة المـشورة التقنيـة إلى              وفي مجال القوانين والسي     - ٦٤
الحكومـات وغيرهـا مـن أصــحاب المـصلحة مـن أجـل وضــع قـوانين وخطـط عمـل وسياســات          

وتتـضمن التوجيهـات ذات الـصلة دلـيلا للتـشريعات المتعلقـة             . وطنية تتناول العنـف ضـد المـرأة       
لممارسـات الـضارة بـالمرأة ودلـيلا لخطـط          بالعنف ضد المرأة، وملحقا لدليل التشريعات يتناول ا       

ولتعزيـز القواعـد والمعـايير علـى الـصعيد الإقليمـي،       . العمل الوطنيـة المتعلقـة بـالعنف ضـد المـرأة        
استخدمت المكاتب القطرية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في أوروبا وآسيا الوسطى الاسـتنتاجات             

ــا       وســنة والهرســك، وجمهوريــة مقــدونيا    ، والبالمتفــق عليهــا مــن أجــل حــشد الــدعم في ألباني
 بــشأن منــع ومكافحــة اليوغوســلافية ســابقاً، وجورجيــا للتــصديق علــى اتفاقيــة مجلــس أوروبــا  

  . العنف ضد المرأة والعنف المترلي
ــة الأمــم المتحــدة       - ٦٥ وفي مجــال الخــدمات والاســتجابات المتعــددة القطاعــات، قامــت هيئ

ضـع برنـامج عـالمي مـشترك بـشأن تقـديم الخـدمات              للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للـسكان بو      
الأساسية للنساء والفتيات اللاتي يتعرضن للعنـف لـسد الثغـرة القائمـة بـين التطـورات المعياريـة                   

وبـدعم مـن   . على الصعيد الدولي كرد فعل للعنـف ضـد المـرأة والتنفيـذ علـى الـصعيد القطـري             
 سـنوات إلى التوصـل إلى اتفـاق عـالمي           حكومة أستراليا، يهدف البرنامج الذي تبلغ مدتـه أربـع         

بشأن مجموعة الخدمات والاستجابات الأساسية اللازمة للتصدي للعنف ضد المرأة في مجـالات             
أو مبـادئ   /الصحة والشرطة والعدالة، وخدمات الدعم؛ والتنسيق والحوكمة؛ ووضع معـايير و          

لبلـدان المتوسـطة الـدخل؛    توجيهيـة لتقـديم الخـدمات، لا سـيما في البلـدان المنخفـضة الـدخل وا       
أو المبـادئ التوجيهيـة، وبنـاء قـدرات مقـدِّمي      /وتطوير المساعدة التقنية اللازمة لتنفيـذ المعـايير و    

 /وعقــدت أول مــشاورة تقنيــة عالميــة بــشأن القطــاع الــصحي في تــشرين الثــاني         . الخــدمات 
  . ٢٠١٣ نوفمبر
ن الأحيـان عـن الافتقـار إلى المـوارد          وبالنظر إلى أن الثغرات في التنفيذ تنتج في كـثير م ـ            - ٦٦

المالية والبشرية وعـدم كفايـة توزيـع هـذه المـوارد، يواصـل مكتـب هيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة                        
الإقليمــي لآســيا والمحــيط الهــادئ دعــم مختلــف دراســات التكــاليف بــشأن العنــف ضــد المــرأة،     

 إطــار للتكــاليف باســتخدام نهــج ومنــهجيات متنوعــة، بمــا في ذلــك إجــراء بحــوث بــشأن وضــع 
ــاجح       ــذ الن ــنغلاديش لتخــصيص الأمــوال بكفــاءة مــن أجــل التنفي ــدعم إلى حكومــة ب لتقــديم ال

  . للتشريعات المتعلقة بمكافحة العنف العائلي
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ولتعزيز قاعدة الأدلـة بـشأن العنـف ضـد المـرأة، قـدم المكتـب الإقليمـي لآسـيا والمحـيط                        - ٦٧
، وهو برنامج إقليمي مشترك بين برنـامج        “وقايةشركاء من أجل ال   ”الهادئ الدعم إلى برنامج     

الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحـدة للـسكان وهيئـة الأمـم المتحـدة للمـرأة وبرنـامج                   
وفي نطـاق هـذا البرنـامج،       . متطوعي الأمم المتحدة لمنع العنف الجنساني في آسيا والمحيط الهادئ         

لرجال باستخدام العنف ضد النـساء وكيـف يمكننـا    لماذا يقوم بعض ا”تم إطلاق دراسة بعنوان   
وســتركز المرحلــة التاليــة مــن البرنــامج المــشترك علــى  . ٢٠١٣ســبتمبر / في أيلــول“منــع ذلــك؟

  .تنفيذ التدخلات القائمة على الأدلة لأغراض الوقاية
، اعتمــد بروتوكــول نمــوذجي لبلــدان أمريكــا اللاتينيــة مــن  ٢٠١٣أغــسطس /وفي آب  - ٦٨

 في حالات قتل النساء لأسـباب تتعلـق بنـوع الجـنس وضـعته هيئـة الأمـم المتحـدة         أجل التحقيق 
ويوجــه هــذا البروتوكــول التحقيــق في جــرائم قتــل النــساء  . للمــرأة ومفوضــية حقــوق الإنــسان

لأســباب تتعلــق بنــوع الجــنس ومقاضــاتها علــى نحــو شــامل وباتبــاع نهــج متعــدد التخصــصات،  
القضائي والمـدعين العـامين والـشرطة ومؤسـسات الطـب      ويقدم مبادئ توجيهية عملية للجهاز   

الشرعي حتى يتسنى إجراء التحقيقات والملاحقات القضائية فيما يتعلـق بوفيـات النـساء الناتجـة               
ــة    ــايير الدولي ــف اســتنادا إلى المع ــرأة في أمريكــا     . عــن العن ــشؤون الم ــوزاري ل ــس ال وســلط المجل

سبة للــهيئات الحكوميــة والأجهــزة الوطنيــة  الوســطى الــضوء علــى أهميــة هــذا البروتوكــول بالن ــ
  .٢٠١٣سبتمبر /المعنية بتحقيق المساواة بين الجنسين في اجتماع عقد في بنما في أيلول

متحـدون مـن أجـل إنهـاء        ”ولتعزيز جهود الدعوة، سلطت حملة الأمـين العـام المعنونـة              - ٦٩
وقامت محطـة   . يعها الشهرية  الضوء على الاستنتاجات المتفق عليها في مواض       “العنف ضد المرأة  

MTV                 التلفزيونية في أمريكا اللاتينية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشـتراك مـع برنـامج الأمـم 
المتحـدة الإنمـائي وصــندوق الأمـم المتحـدة للــسكان ومنظمـة الأمـم المتحــدة للطفولـة، بــإطلاق        

 من الـشباب في سـبعة مـن    مبادرة للتوعية على الصعيد الإقليمي، تهدف إلى الحصول على دعم        
بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحـر الكـاريبي، وتـربط بـين المواقـف الذكوريـة الإيجابيـة ومنـع                    

  . جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليها
ويواصل صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجـراءات الراميـة إلى القـضاء علـى                 - ٧٠

أة من خـلال اسـتثماراته دعـم الـبرامج الراميـة إلى التـصدي للعنـف ضـد النـساء                     العنف ضد المر  
فعلى سبيل المثال، سمح الـدعم المقـدم        . والفتيات، والإسهام في تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها      

من الصندوق الاستئماني بنجاح منهجية البدء والوعي والدعم والتحـرك الـتي وضـعتها منظمـة                
ــساء والأطفــال   إعــلاء الــصيحات الم ” ــع العنــف ضــد الن ــة بمن ــة  “طالب ــصندوق والمعني ــة لل  التابع

ــة في كــل أنحــاء        ــدا؛ وســيجري تطــوير هــذه المنهجي ــة للمــنح ومقرُّهــا في أوغن بالجهــات المتلقي
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ويتحــدى هــذا البرنــامج المجتمعــي المعــني بمنــع العنــف وفــيروس نقــص المناعــة البــشرية    . المنطقــة
 والمرأة مـن خـلال أنـشطة تـدعم أفـراد المجتمـع المحلـي خـلال                  اختلال موازين القوى بين الرجل    

المراحل المختلفة من تغير السلوك، بدءا من التوعية ومرورا بتوفير الدعم للناجيـات وانتـهاء إلى                
  .التحرك لمناهضة العنف

  
  استعراض وتقييم تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين   - باء  

ــصادي والاجتمــاعي،    - ٧١ ــرر المجلــس الاقت ــراره  ق  الــذي اعتمــد في  ٢٠١٣/١٨ بموجــب ق
، أن تجري لجنة وضع المرأة استعراضـا وتقييمـا لتنفيـذ إعـلان ومنـهاج عمـل                  ٢٠١٣يوليه  /تموز

وأهاب المجلس بالدول أن تجـري عمليـات        . بيجين، بمناسبة الذكرى السنوية العشرين لاعتماده     
لمطروحــة، وشــجع اللجــان اســتعراض شــامل علــى الــصعيد الــوطني للتقــدم المحــرز والتحــديات ا

وتـشارك هيئـة الأمـم المتحـدة     . الإقليمية على إجراء عمليات استعراض علـى الـصعيد الإقليمـي          
للمـــرأة مـــشاركة كاملـــة في تلـــك العمليـــات وتـــدعو إلى وضـــع إطـــار مـــستقبلي للـــسياسات  

  .والإجراءات الإنمائية يعطي الأولوية للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة
ــضطل  - ٧٢ ــتعراض        وت ــة الاس ــسيق عملي ــسي في تن ــدور رئي ــرأة ب ــم المتحــدة للم ــة الأم ع هيئ

والتقييم، وفي تعبئة الدول الأعضاء والمجتمع المـدني، ومنظومـة الأمـم المتحـدة والقطـاع الخـاص                  
وتعمـل الهيئـة مـع اللجـان الإقليميـة لـدعم       . وأصحاب المصلحة الآخرين على جميـع المـستويات    

عيد الإقليمي، وتقدم الدعم لعمليـات الاسـتعراض علـى الـصعيد            عمليات الاستعراض على الص   
أما على الصعيد العالمي، فسوف تضطلع بعمل تحليلي يهـدف إلى تـوفير قاعـدة الأدلـة                 . الوطني

واســـتخلاص الـــدروس المـــستفادة، وتحديـــد الثغـــرات والتحـــديات؛ وســـتجمع بـــين أصـــحاب 
عمـل؛ والمـشاركة في الاتـصالات والـدعوة         المصلحة لتعزيـز التـزامهم بالتعجيـل بتنفيـذ منـهاج ال           

بهـــدف زيـــادة الـــوعي بـــين الـــشباب؛ وإشـــراك منظومـــة الأمـــم المتحـــدة بغيـــة زيـــادة الـــدعم   
  .للتنفيذ المقدم

  
  الاستنتاجات   - خامسا 

أحرز تقدم معياري كبير فيما يتعلـق بالمـساواة بـين الجنـسين وحقـوق المـرأة خـلال             - ٧٣
ة ومجلس الأمن ولجنة وضع المرأة في مجالات من قبيل العنـف            العام الماضي في الجمعية العام    

وقـدمت هيئـة الأمـم      . ضد المرأة ومـشاركتها في عمليـة بنـاء الـسلام وتمكينـها الاقتـصادي              
المتحــدة للمــرأة الــدعم إلى الــدول الأعــضاء في وضــع توجيهــات معياريــة جديــدة وتنفيــذ    

وأتــاح الوجــود القطــري للهيئــة . يالالتزامــات العالميــة علــى الــصعيدين القطــري والإقليمــ
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الاستفادة من الخبرات الوطنية في وضع السياسات العالمية ودعم تنفيذ الالتزامات المتعلقة            
  . بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على الصعيد الوطني

وستتيح السنتان القادمتان فرصة استراتيجية فيما يضاعف المجتمع الدولي جهـوده             - ٧٤
 وتحقيـق   ٢٠١٥بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وبلورة خطة للتنمية لما بعـد عـام             من أجل   

أهــداف التنميــة المــستدامة، بينمــا يقــوم في الوقــت نفــسه بإعــداد اتفــاق جديــد بــشأن تغــير 
تنطلــق هــذه العمليــات المترابطــة مــن اســتعراض وتقيــيم تنفيــذ إعــلان     وينبغــي أن. المنــاخ

واة بين الجنسين وحقوق المرأة وتمكين المـرأة غايـات مهمـة            ومنهاج عمل بيجين لجعل المسا    
  .في حد ذاتها ووسيلة أساسية لتحقيق التنمية المستدامة بجميع أبعادها
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	1 - أكدت الجمعية العامة، في الفقرة 67 من قرارها 64/289، على ضرورة تحقيق الاتساق والتنسيق والمواءمة بين الجوانب المعيارية والجوانب التنفيذية من عمل هيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة (هيئة الأمم المتحدة للمرأة)، وطلبت في الفقرة الفرعية (ج)، إلى المديرة التنفيذية أن تقدم إلى لجنة وضع المرأة تقريرا سنويا عن الجوانب المعيارية من عمل الهيئة. ويقدم هذا التقرير لمحة عامة عن الأعمال المضطلع بها لتنفيذ الولاية المعيارية للهيئة في عام 2013 دعما لوضع مجموعة شاملة من القواعد والسياسات والمعايير العالمية المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. 
	2 - وقدمت الهيئة الدعم الفني للجنة وضع المرأة، والجمعية العامة، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ومجلس الأمن، وتعاونت أيضا مع عمليات حكومية دولية أخرى لتعزيز الاهتمام بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في نتائجها. وستواصل الهيئة تعزيز تعاونها مع مختلف العمليات الحكومية الدولية ومساهماتها فيها في الوقت الذي تعمل فيه الدول الأعضاء على وضع خطة تنمية لما بعد عام 2015 وتشارك في عمليات أخرى، بما في ذلك استعراض تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين بعد عشرين عاما. 
	3 - واتبعت الهيئة استراتيجيات مختلفة للربط بين أعمالها المعيارية والتنفيذية. وعملت مع الحكومات، بما في ذلك البرلمانات والوزارات المعنية بالمساواة بين الجنسين والوزارات الأخرى ذات الصلة على المستوى الوطني، فضلا عن المجتمع المدني، من أجل تعزيز توافق الآراء بشأن المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة وتمكينها. ولقد أقامت الهيئة شراكات استراتيجية مع أصحاب المصلحة، وقدمت الخبرة الفنية وتحليل السياسات، وسعت لتعزيز قاعدة المعارف بشأن المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة واستفادت من الممارسات الجيدة والدروس المستخلصة من التجارب الإقليمية والوطنية في تعزيز عملها المعياري. 
	4 - وتقدم الهيئة أيضاً الدعم لمؤسسات منظومة الأمم المتحدة وتعمل على تعبئتها، وفقا لولاية التنسيق المنوطة بها، من أجل تعميم مراعاة منظور جنساني في مجالات عملها.
	ثانيا - تعزيز العمل المعياري بشأن المساواة بين الجنسين 
	5 - واصلت الهيئة المساهمة في تعزيز الإطار المعياري والسياساتي العالمي المتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. ويقدم هذا الفرع لمحة عامة عن التقدم المعياري المحرز بشأن المساواة بين الجنسين والدعم الذي تقدمه الهيئة لتعزيز قواعد ومعايير المساواة بين الجنسين في لجنة وضع المرأة، والجمعية العامة، والمجلس الاقتصادي والاجتماعي، ومجلس الأمن. 
	ألف - لجنة وضع المرأة
	6 - تؤدي هيئة الأمم المتحدة للمرأة دور الأمانة الفنية للجنة وضع المرأة وتدعم جميع جوانب العمل الذي تضطلع به اللجنة بوصفها الهيئة العالمية الرئيسية لصنع السياسات التي تضع المعايير العالمية وتصوغ السياسات المحددة لتعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة في جميع أنحاء العالم.
	7 - ولقد قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة المشورة في مجال السياسات والدعم الفني للدول الأعضاء في إطار التحضير للدورة السابعة والخمسين للجنة، التي كان موضوعها ذو الأولوية هو ”القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنع وقوعها“. وعلاوة على ذلك، عَقدت الهيئة عدة اجتماعات إقليمية ومنتدى عالميا لأصحاب المصلحة. وتعاونت أيضا مع المجتمع المدني لتعزيز القدرة على المشاركة في الدورة والمساهمة فيها، موفرة التمويل الحفاز لإنشاء أربع لجان غير حكومية إقليمية (آسيا ومنطقة المحيط الهادئ، وأمريكا اللاتينية، والدول العربية، وأفريقيا). وشارك في الدورة عدد غير مسبوق بلغ 888 2 فردا من 557 منظمة غير حكومية، وهو ما يمثل زيادة كبيرة مقارنة بعام 2012. وقدمت المنظمات غير الحكومية ما مجموعه 228 بيانا خطيا، منها بيانات مشتركة، وهو ما يمثل حوالي ثلاثة أضعاف العدد المقدم عام 2012. 
	8 - واعتمدت اللجنة استنتاجات متفق عليها بشأن منع جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليها، تناقش عدم المساواة بين الجنسين بوصفها سببا هيكليا لهذا العنف وتعترف بالصلات القائمة بين أشكال التمييز المتعددة وأوجه الترابط بين العنف ضد النساء والفتيات والقضايا الأخرى، مثل الصحة والتنمية ومنع الجريمة، بالإضافة إلى ضرورة التصدي لهذا العنف بصورة شاملة وكلية. 
	9 - وتوسع الاستنتاجات المتفق عليها نطاق الإطار المعياري بالتركيز على أربعة مجالات هي التالية: 
	(أ) تعزيز تنفيذ الأطر القانونية وأطر السياسات، بما في ذلك إمكانية لجوء الضحايا والناجيات إلى القضاء، وضمان مساءلة الدول وبذلها العناية الواجبة لمنع وقوع العنف ضد النساء والفتيات والتصدي له، بالإضافة إلى الدعوات إلى إشراك الرجال والفتيان في تحمل المسؤولية عن سلوكهم؛ 
	(ب) التصدي للأسباب الهيكلية للعنف والتنميطات الجنسانية، بطرق منها الإجراءات الرامية إلى تعزيز وحماية حقوق الإنسان لجميع النساء، بما في ذلك الحقوق الإنجابية؛ 
	(ج) تعزيز الخدمات والبرامج والإجراءات المتعددة القطاعات الهادفة إلى التصدي للعنف ضد النساء والفتيات مثل الوسائل العاجلة لمنع الحمل والإجهاض المأمون حيث تسمح التشريعات الوطنية بهذه الخدمات؛ 
	(د) تحسين جمع البيانات وتحليلها من أجل إدخال تحسينات على قاعدة الأدلة والإفادة أكثر في وضع القوانين والسياسات والتوعية.
	10 - وتتسم الوثيقة الختامية بعدة خصائص جديدة وهامة. فهناك تركيز قوي فيها على الوقاية يوضح ضرورة اتباع نهج شامل من أجل التصدي للعنف ضد النساء والفتيات. وتشمل الوثيقة دعوة إلى إيلاء اهتمام خاص للسلامة في الأماكن العامة، من خلال هياكل أساسية تراعي الاعتبارات الجنسانية وموظفين عموميين يراعون المنظور الجنساني. ولا ينظر إلى تكنولوجيا المعلومات والاتصالات ووسائط التواصل الاجتماعي على أنها موارد من أجل التوعية فحسب، إنما أيضا من حيث المخاطر الجديدة، ولا سيما المضايقة على شبكة الإنترنت والتسلط عبرها. وتبرز الاستنتاجات المتفق عليها للمرة الأولى ضرورة التصدي لظاهرة القتل بدافع جنساني، أو قتل الإناث. كما تنظر الوثيقة في ضرورة توفير الدعم والحماية للملتزمين بالقضاء على العنف ضد المرأة، بمن فيهم المدافعات عن حقوق الإنسان، الذين يتعرضون لمخاطر العنف بوجه خاص. وللاطلاع على مناقشة لعمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة الرامي إلى دعم تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها على الصعيدين الوطني والإقليمي، انظر الفرع الرابع.
	11 - وفي إطار التحضير للدورة الثامنة والخمسين للجنة، التي سيكون موضوعها ذو الأولوية ”التحديات التي تكتنف تنفيذ الأهداف الإنمائية للألفية بما يحقق صالح النساء والفتيات والإنجازات المحرزة في هذا الصدد“، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الممارسة الجيدة المتمثلة في بدء مشاورات مع أصحاب المصلحة الرئيسيين في مرحلة مبكرة من الأعمال التحضيرية للدورة ووضعت استراتيجية شاملة تركز على تهيئة أساس موضوعي متين لتعزيز القواعد المعيارية المتعلقة بالموضوع ذي الأولوية. وفي هذه العملية، أشركت الهيئة جميع أجزائها، بما في ذلك مكاتبها الميدانية التي تقدم الدعم للحكومات في أعمالها التحضيرية لدورات اللجنة. ودعت الهيئة، بالتعاون مع اللجنة الاقتصادية لأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، إلى اجتماع لفريق الخبراء بشأن الموضوع ذي الأولوية، عُقد في مكسيكو من 21 إلى 24 تشرين الأول/أكتوبر 2013. وأشركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أيضا منظومة الأمم المتحدة في الأعمال التحضيرية من خلال الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين. واستنادا إلى الخبرة المكتسبة في العام الماضي، نظمت الهيئة منتدى لأصحاب المصلحة بشأن الموضوع ذي الأولوية في نيويورك يومي 4 و 5 كانون الأول/ديسمبر 2013. وأكد المشاركون في المنتدى الأهمية الجوهرية للمساواة بين الجنسين في التعجيل بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وفي مواصلة النقاش بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015. وأبرزوا أيضا أهمية تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع المجالات. 
	باء - الجمعية العامة
	12 - واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعم عمل الجمعية العامة والمساهمة فيه من خلال إجراء البحوث وتحليل السياسات وتقديم التوصيات الواردة في تقارير الأمين العام، وعن طريق توفير الخبرات الفنية والتقنية للدول الأعضاء. ولقد أتاح عملها للدول الأعضاء ترسيخ الالتزامات وزيادة توسيع نطاق الأطر المعيارية لتوجيه الإجراءات الرامية إلى تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات على الصعد العالمي والإقليمي والوطني. وأتاحت القرارات التي نشأت عن هذه المداولات أسساً أمتن للتدخلات على المستوى القطري، وأعطت كذلك دفعة قوية لأعمال الهيئة في تلك المجالات. 
	13 - وخلال الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة، تناولت مناسبات مختلفة رفيعة المستوى وخاصة مسائل بالغة الأهمية بالنسبة لتحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وفي الوثيقة الختامية للمناسبة الخاصة المتعلقة بمتابعة الجهود المبذولة من أجل تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، التي عقدت في 25 أيلول/سبتمبر 2013، تم الإقرار بأن تعزيز المساواة بين الجنسين وتمكين النساء والفتيات هو مفتاح التقدم في تحقيق جميع الأهداف الإنمائية للألفية. والتزمت الدول الأعضاء بتعزيز المساواة بين الجنسين والقضاء على طائفة الحواجز التي تحول دون تمكين النساء والفتيات في جميع المجتمعات، بالإضافة إلى العمل من أجل وضع إطار واحد ومجموعة من الأهداف يكون من شأنها تعزيز السلام والأمن، والحكم الديمقراطي، وسيادة القانون، والمساواة بين الجنسين، وحقوق الإنسان للجميع (انظر القرار 68/6). وأقرت وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في التعليقات التي قدمتها في اختتام المناسبة، باللحظة التاريخية إذ أن المجتمع الدولي يعمل على تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، وصياغة خطة التنمية لما بعد عام 2015، وإجراء استعراض لتنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين بعد عشرين عاما.
	14 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم، بصفتها عضوا في المجموعة العالمية المعنية بالهجرة، للأعمال التحضيرية للحوار الرفيع المستوى بشأن الهجرة والتنمية الذي عقد في 3 و 4 تشرين الأول/أكتوبر 2013، وأسهمت إسهامات جوهرية في الوثيقة الختامية التي اعتمدتها الجمعية العامة في قرارها 68/4. وفي الإعلان الصادر عن الحوار الرفيع المستوى بشأن الهجرة الدولية والتنمية، وهو الأول من نوعه، أعاد ممثلو الدول والحكومات تأكيد ضرورة تعزيز حقوق الإنسان والحريات الأساسية لجميع المهاجرين وحمايتها على نحو فعال، أيا كان وضعهم من حيث الهجرة، ولا سيما الحقوق والحريات الأساسية للنساء. وسلم الممثلون أيضا بضرورة معالجة الحالة الخاصة للنساء والفتيات المهاجرات وضعفهن بإدماج المنظور الجنساني في السياسات وتعزيز القوانين والمؤسسات والبرامج الوطنية لمكافحة العنف الجنساني، بما في ذلك الاتجار بالأشخاص والتمييز ضدهم، وشددوا على ضرورة وضع تدابير مناسبة لحماية العاملات المهاجرات في جميع القطاعات، بما في ذلك الخدمة المنزلية.
	15 - وتمخض اجتماع الجمعية العامة الرفيع المستوى المعني بتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وسائر الأهداف الإنمائية المتفق عليها دوليا فيما يتعلق بالأشخاص ذوي الإعاقة، المعقود تحت شعار ”سبل المضي قدماً: وضع خطة تنمية شاملة لمسائل الإعاقة حتى عام 2015 وما بعده“، عن وثيقة ختامية أعرب فيها رؤساء الدول والحكومات عن عزمهم، في جملة أمور، على تعزيز الجهود الوطنية الرامية إلى كفالة حقوق النساء والأطفال ذوي الإعاقة وتلبية احتياجاتهم، وتحقيق الأهداف والالتزامات الإنمائية المتفق عليها دوليا بشأن المساواة بين الجنسين وحقوق الطفل. وعقد رؤساء الدول والحكومات العزم أيضا على تحسين جمع البيانات المتعلقة بالإعاقة وتحليلها ورصدها لأغراض وضع السياسات الإنمائية وتنفيذها وتقييمها، بما في ذلك البيانات القابلة للمقارنة دولياً، والإحصاءات المصنفة حسب نوع الجنس والعمر (انظر القرار 68/3). وقدمت الهيئة الدعم التقني إلى الدول الأعضاء تمهيداً لهذا الاجتماع.
	16 - وخلال الجزء الرفيع المستوى من الدورة الثامنة والستين، عقدت لجنة بناء السلام اجتماعا وزاريا بشأن التمكين الاقتصادي للمرأة من أجل بناء السلام. واعتمد أعضاء اللجنة إعلانا شددوا فيه على القيمة التي يضيفها تمكين المرأة اقتصاديا إلى جهود بناء السلام، وأكدوا ضرورة أن تؤدي مبادرات وبرامج الإنعاش بعد انتهاء النزاع التي تدعمها الأمم المتحدة إلى تعزيز التمكين الاقتصادي للمرأة وإشراكها على قدم المساواة مع الرجل وجنبا إلى جنب معه في عملية الإنعاش الاقتصادي بعد انتهاء النزاع (انظر الوثيقة PBC/7/OC/3). وتمشيا مع خطة العمل ذات النقاط السبع بشأن بناء السلام المراعي للمنظور الجنساني التي وضعها الأمين العام، تواصل الهيئة منح الأولوية لانخراط المرأة على قدم المساواة مع الرجل في الإنعاش الاقتصادي بعد انتهاء النزاع وذلك بوصفها مشاركة فيه ومستفيدة منه. وتشمل هذه الأنشطة إجراء البحوث والتحليلات الرامية إلى تعزيز قاعدة الأدلة والمعارف المتعلقة بأنماط بحث المرأة عن فرص العمل في حالات النزاع وما بعد النزاع، وتوزيع الفوائد المتأتية من برامج نزع السلاح والتسريح وإعادة الإدماج، وتوفير فرص العمل المؤقت. وفي تقرير اشترك في إعداده كل من برنامج الأمم المتحدة للبيئة، وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، ومكتب دعم بناء السلام، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي يحمل عنوان ”المرأة والموارد الطبيعية: تحرير طاقات بناء السلام“، يتم إثبات أهمية السعي إلى تحقيق المساواة بين الجنسين، وتمكين المرأة، والإدارة المستدامة للموارد الطبيعية معا في دعم بناء السلام.
	17 - وبمناسبة انعقاد الدورة الثامنة والستين للجمعية العامة، أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة عددا من تقارير الأمين العام الصادر بها تكليف، التي أسهمت في التفاوض على القرارات ذات الصلة. ففي التقرير عن تحسين حالة المرأة في المناطق الريفية (A/68/179)، وُجهت دعوة إلى تعميم مراعاة المنظور الجنساني في السياسات المعنية بالأرياف والزراعة والتنمية. وبناء على ذلك وعلى توصيات أخرى واردة في التقرير، تناولت الجمعية العامة في القرار ذي الصلة (68/139) الشواغل المتعلقة بافتقار المرأة الريفية إلى الموارد، ودعت إلى تعميم مراعاة الاعتبارات الجنسانية في تدبير الموارد الطبيعية، واستثمار مشاركة المرأة في إدارة استخدامها المستدام.
	18 - ويقدم التقرير عن التدابير المتخذة والتقدم المحرز في النهوض بالمرأة والمشاركة السياسية (A/68/184) آخر ما استجد بشأن وضع المرأة في الحياة السياسية على الصعيد العالمي. وفي حزيران/يونيه 2013، كانت النساء يشغلن ما يربو قليلا على خُمس المقاعد البرلمانية (21.2 في المائة). ولا تمثل النساء سوى نسبة 17 في المائة من الوزراء في العالم. وكان الإصلاح التشريعي الذي ورد بشأنه أكبر عدد من التقارير هو اعتماد تدابير خاصة مؤقتة في شكل حصص انتخابية تبناها أكثر من 60 بلدا على مدى العقدين الماضيين وهي تشكل أداة فعالة للتغيير. وتقدم هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم التقني إلى الحكومات الوطنية، بناءً على طلبها، بشأن الممارسات الجيدة من أجل زيادة مشاركة المرأة في الحياة السياسية. وفي عام 2013، عملت الهيئة في أكثر من 30 بلدا على دعم مشاركة المرأة في الحياة السياسية، بما في ذلك عن طريق تقديم الدعم التقني بشأن الإصلاح التشريعي والدستوري، واعتماد تدابير خاصة مؤقتة، وتنمية قدرات المرأة في مجال السياسة والعمليات الانتخابية التي تراعي المنظور الجنساني، بما في ذلك التربية المدنية وتوعية الناخبين. 
	19 - وناقش الأمين العام، في تقريره عن العنف ضد العاملات المهاجرات (A/68/178)، السبل الكفيلة بحماية حقوق الإنسان للمهاجرات وضمان وصولهن إلى العدالة. وفي القرار ذي الصلة (68/137)، أهابت الجمعية العامة بالحكومات أن تكفل سن الأحكام التشريعية ووضع الإجراءات القضائية اللازمة لوصول المرأة إلى العدالة وأن تفي باحتياجات العاملات المهاجرات وحقوقهن.
	20 - وتضمن تقرير الأمين العام عن دور المرأة في التنمية (A/68/271) توصيات تتعلق بالعمل اللائق، وأعمال الرعاية غير المدفوعة الأجر، والحماية الاجتماعية، التي لها آثار مضاعِفة هامة عبر طائفة من الأهداف الإنمائية، بما في ذلك الحد من الفقر. فأعمال الرعاية غير مدفوعة الأجر التي تقوم بها المرأة تسهم في رفاه الفرد والأسرة المعيشية، والتنمية الاجتماعية، والنمو الاقتصادي، ولكن صانعي السياسات لا يعترفون بها ويبخسون قيمتها في كثير من الأحيان. وفي القرار ذي الصلة (68/227)، شجعت الجمعية العامة الحكومات على الاعتراف بالعمل غير مدفوع الأجر، بما في ذلك الأعمال المنزلية وأعمال الرعاية، وعلى تقديم الدعم عن طريق تطوير الهياكل الأساسية والتكنولوجيات وتوفير الخدمات العامة.
	21 - وفي تقرير الأمين العام عن التدابير المتخذة والتقدم المحرز في متابعة تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين والوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة (A/68/175)، أكد الأمين العام على أن جميع الهيئات والعمليات الحكومية الدولية لها دور حاسم في تعزيز المساواة بين الجنسين. وأشار إلى أنه حدثت زيادة كبيرة في نسبة القرارات المتخذة التي تضمنت منظورا جنسانيا (37 في المائة مقارنة بنسبة 32 في المائة في الدورة السادسة والستين)، بالمقارنة مع الدورات السابقة. وأصبحت استنتاجات هذا التقرير تشكل الأساس الذي تستند إليه الهيئة في عملها على زيادة الدعم الفني والتقني المقدم إلى الدول الأعضاء فيما يخص منظورات المساواة بين الجنسين، وفي قيام الخبراء بإسداء المشورة الفنية لها، بناء على طلبها، لتمكينها من توسيع نطاق الاهتمام بالمساواة بين الجنسين في القرارات التي تنظر فيها عدة لجان رئيسية.
	22 - وكان من أهم التطورات القانونية قيام الجمعية العامة، في 2 نيسان/أبريل 2013، باعتماد معاهدة تجارة الأسلحة، وهي أول معاهدة تعترف بالصلة بين العنف الجنساني والاتجار الدولي بالأسلحة. والدول الأطراف مطالبة، عند تقييم جواز تصدير أصناف مشمولة بنطاق المعاهدة، بأن تأخذ في الحسبان مخاطر استخدام الأسلحة في ارتكاب أو تسهيل ارتكاب أعمال عنف جنساني أو أعمال عنف خطيرة ضد النساء والأطفال. وعلى سبيل المثال، شاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في العمليات المؤدية إلى اعتماد المعاهدة من خلال تنظيم مناسبة مشتركة مع اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة والرابطة النسائية الدولية للسلم والحرية، بالاقتران مع مؤتمر الأمم المتحدة المعني بإبرام معاهدة تجارة الأسلحة، عقدت في تموز/يوليه 2012، من أجل إذكاء الوعي بضرورة إدماج منظور جنساني في نص المعاهدة. وسوف تواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة مشاركتها الفعلية في متابعة المؤتمر.
	جيم - المجلس الاقتصادي والاجتماعي 
	23 - دعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة إلى تعزيز الاهتمام بمنظورات المساواة بين الجنسين خلال الدورة الموضوعية للمجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013. وكان الاستعراض الوزاري السنوي يتناول موضوع ”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“. وقدمت الهيئة الدعم التقني إلى الدول الأعضاء خلال المفاوضات بشأن الإعلان الوزاري (E/2013/L.18). وفي ذلك الإعلان، كرر الوزراء تأكيد ضرورة إدماج منظور جنساني منهجيا في السياسات المتعلقة بالعلم والتكنولوجيا والابتكار، وشجعوا على استخدام التحليل الجنساني وإجراء عمليات تقييم للآثار الجنسانية على البحث والتطوير في ميادين العلم والتكنولوجيا والابتكار.
	24 - وأعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تقرير الأمين العام عن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع السياسات والبرامج في منظومة الأمم المتحدة (E/2013/71). ويتضمن هذا التقرير تقييما للتقدم المحرز في تعزيز المساواة بين الجنسين داخل منظومة الأمم المتحدة، ولا سيما فيما يتعلق بالمساءلة عن العمل على نطاق المنظومة بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على الصعيدين العالمي والقطري. وأسفر بدء تنفيذ خطة العمل بشأن المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على نطاق منظومة الأمم المتحدة، بقيادة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، عن عدة تحولات كبيرة وفورية في أسلوب مقاربة منظومة الأمم المتحدة للأنشطة المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. وعلى الصعيد القطري، لاحظ الأمين العام الدور الرئيسي الذي يؤديه التنسيق في وضع مبدأ المساواة بين الجنسين في صميم برامج الأمم المتحدة المشتركة وفي تعزيز الفعالية على صعيد الميدان. 
	25 - وهيئة الأمم المتحدة للمرأة حاضرة في جميع البلدان التي تعتمد مبادرة ”توحيد الأداء“، اضطلاعاً منها بولاية التنسيق المكلفة بها على نطاق المنظومة، حيث تسهم في تعزيز المساءلة وجهود الدعوة والاتصالات الاستراتيجية بصوت موحد بشأن قضايا المساواة بين الجنسين في إطار الأفرقة القطرية. وتؤدي مبادرة ”وحدة العمل في الأمم المتحدة“ إلى زيادة الوعي بكيفية إسهام قضايا المساواة بين الجنسين في تحسين وتنسيق التخطيط في مختلف القطاعات لتناول مسألة عدم المساواة بين الجنسين. ويوجد 113 فريقا مواضيعيا معنيا بالمسائل الجنسانية في جميع أنحاء العالم، تقود هيئة الأمم المتحدة للمرأة 62 منها أو تشارك في قيادتها. ولقد قدمت أفرقة الأمم المتحدة القطرية الدعم إلى الحكومات بشأن الأولويات الوطنية في مجال المساواة بين الجنسين عام 2012، بما في ذلك إنهاء العنف ضد المرأة، وتحسين الصحة الإنجابية، ومكافحة فيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز، وتوسيع نطاق مشاركة المرأة في الحياة السياسية، والنهوض بالتعليم، وإدماج المساواة بين الجنسين في استراتيجيات التنمية الوطنية واستراتيجيات الحد من الفقر، ودعم الآليات الوطنية المعنية بالمساواة بين الجنسين.
	26 - وفي أثناء مناقشة التقرير، أشار متكلمون من منظومة الأمم المتحدة إلى القيمة المضافة لخطة العمل كمثال على ما تستطيع المنظومة تحقيقه عندما توحِّد أعمالها بطريقة منسقة ومتماسكة. ولقد أوجدت خطة العمل حوافز لاستحداث أدوات جديدة وبناء قدرات الموظفين على إدماج المنظور الجنساني في جميع أعمالهم. وخلال هذه العملية، أدت الشبكة المشتركة بين الوكالات المعنية بالمرأة والمساواة بين الجنسين دورا حاسما في تعزيز التزام المنظمة بهدف تحقيق المساواة بين الجنسين وإعمال حقوق المرأة. وسوف تواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة تقديم المساعدة التقنية القوية للكيانات من أجل بناء قدراتها على الوفاء بمتطلبات خطة العمل. 
	27 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى الدول الأعضاء أثناء التفاوض حول القرار 2013/16 بشأن تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع السياسات والبرامج في منظومة الأمم المتحدة، الذي رحب فيه المجلس الاقتصادي والاجتماعي بالبدء في تنفيذ خطة العمل تحت قيادة الهيئة. وطلب المجلس إلى منظومة الأمم المتحدة أن تواصل تعميم تنفيذ خطة العمل والإبلاغ عن التقدم المحرز في تنفيذها، بما في ذلك خطط التدابير التصحيحية التي تخص كيانات بعينها، بالإضافة إلى إيلاء الأولوية لتلك الخطط والاستثمار في الموارد البشرية والمالية، لمعالجة الثغرات التي تكتشف من خلال عملية الإبلاغ المتبعة في إطار خطة العمل قصد استيفاء المعايير المحددة. ولاحظ المجلس أيضا مع التقدير العمل الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة في سبيل تحقيق تعميم أكثر فعالية وتماسكا للمنظور الجنساني على نطاق الأمم المتحدة بأسرها.
	28 - وخلال الجزء المتعلق بالشؤون الإنسانية، نظمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشتراك مع الفريق العامل الفرعي المعني بالمسائل الجنسانية في سياق العمل الإنساني التابع للجنة الدائمة المشتركة بين الوكالات، حلقة نقاش حول المساواة بين الجنسين والقدرة على المواجهة في العمل الإنساني. وأتاحت هذه المناسبة فرصة لمناقشة سبل تجسيد السياسات والالتزامات الجنسانية في إجراءات عملية ميدانيا. واتفق المتكلمون على أنه ينبغي استخدام مؤشر المساواة بين الجنسين في جميع مراحل البرنامج الإنساني برمته لتعزيز الرصد والتقييم وتحسين المساءلة لصالح الأشخاص المتضررين، وعلى أنه ينبغي جمع بيانات مصنفة حسب الجنس والعمر واستخدامها في جميع التدخلات الإنسانية، وعلى أنه ينبغي الإسراع بالجهود لضمان مشاركة النساء والمراهقات في التخطيط واتخاذ القرار في إدارة أخطار الكوارث على جميع المستويات.
	دال - مجلس الأمن
	29 - وعلى الصعيد المعياري، أحرز تقدم ملحوظ خلال عام 2013 في المضي قدما بجدول الأعمال العالمي بشأن المرأة والسلام والأمن، بما في ذلك زيادة تركيز السياسات والعمليات على رصد العنف الجنسي في حالات النزاع ومنعه ومحاكمة مرتكبيه، وتعزيز مشاركة المرأة في بناء السلام، واتخاذ تدابير رامية إلى التمكين الاقتصادي للمرأة.
	30 - وتواصل تعزيز الإطار المعياري بقرارين جديدين اتخذهما مجلس الأمن عام 2013. ففي القرار 2106 (2013)، ركز المجلس على التصدي للإفلات من العقاب ومواصلة تفعيل التوجيهات بشأن مسألة العنف الجنسي في إطار النزاعات. وأكد أن تمكين المرأة سياسياً واجتماعيا واقتصادياً وتحقيق المساواة بين الجنسين وإشراك الرجال والفتيان في الجهود المبذولة لمكافحة جميع أشكال العنف ضد المرأة أمور تتسم بأهمية أساسية في إطار الجهود الطويلة الأجل المبذولة لمنع العنف الجنسي في حالات النزاع المسلح وما بعد انتهاء النزاعات. أما القرار 2122 (2013) فهو أول قرار، منذ القرار 1325 (2000)، يتعمق بشكل كبير في جوانب مشاركة المرأة في جدول أعمال المرأة والسلام والأمن.
	31 - ودعما لتنفيذ القرار 2106 (2013) والقرارات ذات الصلة، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعوة إلى تعزيز الاهتمام بمجموعة كاملة من انتهاكات حقوق الإنسان، والتهديدات الأمنية، والتحديات التي تواجه حماية النساء والفتيات أثناء النزاعات وفي أعقابها. ولقد واصلت الهيئة اتباع الممارسة الجيدة المعترف بها الآن المتمثلة في نشر خبراء فنيين في المسائل الجنسانية في جميع لجان التحقيق التي وضعتها الأمم المتحدة. كما عززت الهيئة شراكتها مع آلية الاستجابة السريعة في مجال العدالة من خلال عقد دورات تدريبية مشتركة بشأن التحقيق في حالات العنف الجنسي والجنساني باعتبارها جرائم دولية. ويدرج أسماء الخبراء المدرَّبين في قائمة للخبراء في مسائل العنف الجنسي والجنساني، ويصبحون متاحين للدول والأمم المتحدة والمحكمة الجنائية الدولية والمؤسسات الدولية الأخرى لغرض الانتشار السريع. ولبناء قدرات حفظة السلام العسكريين، واصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة وإدارة عمليات حفظ السلام بالأمانة العامة تنظيم الدورات التدريبية القائمة على سيناريوهات مختلفة باستخدام مقاطع فيديو لتحديد السياق وأدوات سمعية بصرية أخرى لحفز النقاش بشأن العنف الجنسي في النزاعات المسلحة. وحتى الآن، خضع ضباط عسكريون رفيعو المستوى في سبعة من البلدان الرئيسية المساهمة بقوات للتدريب باستخدام هذه النماذج ونظمت دورتان تدريبيتان إقليميتان في بلدان متعددة.
	32 - والقرار 2122 (2013) قرار تاريخي حيث يدعو إلى اتخاذ إجراءات أكثر حزما لضمان مشاركة المرأة في منع نشوب النزاعات وحلها وفي بناء السلام. وأكد مجلس الأمن على أن تمكين النساء والفتيات والمساواة بين الجنسين أمر حاسم بالنسبة للجهود الرامية إلى الحفاظ على السلام والأمن الدوليين، واعترف بأن التمكين الاقتصادي للمرأة قد ساهم إلى حد كبير في تحقيق الاستقرار في المجتمعات الخارجة من النزاع المسلح. وشجع المجلس جهود منع العنف الجنسي والتصدي له، لا سيما فيما يتعلق بالعدالة الانتقالية وسيادة القانون، لمعالجة مجموعة كاملة من الانتهاكات التي تتعرض لها المرأة خلال النزاعات والآثار الناجمة عن الاختلافات الجنسانية الناجمة عن تلك الانتهاكات. وأشار أيضا إلى ضرورة أن تتاح للنساء دون تمييز كافة خدمات الصحة الجنسية والإنجابية بما في ذلك ما يتصل منها بحالات الحمل الناتج عن الاغتصاب. وتناول المجلس أساليب عمله حيث إنه طلب أن تتناول التقارير والإحاطات المقدمة إليه أثر النزاع على النساء والجهود التي تُبذل لزيادة مشاركة المرأة في المناقشات المتصلة بمنع نشوب النزاعات وحلها، وصون السلام والأمن وبناء السلام بعد انتهاء النزاع.
	33 - وفي تشرين الأول/أكتوبر 2013، عقد مجلس الأمن مناقشة مفتوحة بشأن المرأة وسيادة القانون والعدالة الانتقالية في الحالات المتأثرة بالنزاع. وقدمت الأمم المتحدة للمرأة الدعم الفني لرئيس المجلس. وقدمت وكيلة الأمين العام/المديرة التنفيذية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة التقرير السنوي للأمين العام عن المرأة والسلام والأمن (S/2013/525) الذي تولت هيئة الأمم المتحدة تنسيقه، كما في السنوات السابقة، من خلال عملية تشاورية بين الوكالات. وفي ذلك التقرير، قام الأمين العام بتقييم حالة تنفيذ القرار 1325 (2000) في مجالات منع نشوب النزاعات ومشاركة المرأة في بناء السلام والحماية من العنف الجنساني وعمليات الإغاثة والإنعاش المراعية للاعتبارات الجنسانية. وطرح الأمين العام تدابير استراتيجية لإزالة العقبات التي تعترض التنفيذ والاستجابة للقضايا الناشئة. وبصفة خاصة، أُدرج العديد من العناصر والتوصيات الواردة فيه في القرار 2122 (2013). وفي جميع تلك المجالات، ستواصل هيئة الأمم المتحدة للمرأة العمل عن طريق اللجنة الدائمة المعنية بالمرأة والسلام والأمن لضمان تنفيذ القرار 2122 (2013) تنفيذا كاملا.
	34 - وجرى زيادة تفعيل إطار المساءلة الذي تنص عليه قرارات مجلس الأمن السبعة بشأن المرأة والسلام والأمن في هيئة أطر محددة للسياسات وتخطيط وبرمجة من قِبَل الدول الأعضاء والمنظمات الإقليمية وكيانات الأمم المتحدة. وفي تشرين الأول/أكتوبر 2013، اعتمدت 43 دولة من الدول الأعضاء خطط عمل وطنية ويجري وضع اللمسات الأخيرة على خطط عمل أخرى. ويتزايد وضع الاستراتيجيات وخطط العمل الإقليمية ودون الإقليمية ويجري تنفيذ مبادرات للدفع على اتخاذ إجراءات أقوى على المستوى المحلي. ولتقييم فعالية الاستراتيجيات والنهج واستخلاص الممارسات الجيدة في مجال تنفيذ التزامات المجلس على الصعيد الوطني، عقدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة اجتماعا عالميا للاستعراض التقني في تشرين الثاني/نوفمبر 2013 تمخض عن توصيات لتنظر فيها الدول الأعضاء والجهات الفاعلة الأخرى. وبالتعاون مع الشركاء، تدعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة حاليا تنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمرأة والسلام والأمن في أكثر من 35 بلدا. وتظل الدروس المستفادة والممارسات الجيدة المنبثقة عن الأعمال التنفيذية مصدرا رئيسيا للمعلومات في وضع التوصيات السياساتية للجوانب المعيارية في عمل هيئة الأمم المتحدة للمرأة.
	ثالثا - تعزيز المساواة بين الجنسين في العمليات المواضيعية الحكومية الدولية والعمليات الأخرى
	35 - اضطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور فاعل وحافز في العمليات الحكومية الدولية الأخرى، بما في ذلك على المستوى الإقليمي، وفي هيئات حقوق الإنسان، وهو دور أدى إلى إيلاء عناية أكبر للمنظور الجنساني وتحقيق مكاسب كبيرة في النتائج.
	ألف - خطة التنمية لما بعد عام 2015 وأهداف التنمية المستدامة
	36 - على النحو المطلوب في الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة، أنشئ الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بأهداف التنمية المستدامة في كانون الثاني/يناير 2013. ويتعين أن يقدم إلى الجمعية العامة، في أيلول/سبتمبر 2014، تقريرا يتضمن اقتراحا بشأن أهداف التنمية المستدامة ينبغي أن يكون متسقا مع خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015 وأن يندمج فيها. ووضع الاجتماع الخاص لمتابعة الجهود المبذولة لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، الذي عقد في 25 أيلول/سبتمبر عام 2013، خارطة طريق نحو اعتماد خطة التنمية لما بعد عام 2015 تركز على القضاء على الفقر وتحقيق التنمية المستدامة.
	37 - ويرى الكثيرون أن المساواة بين الجنسين هدف في حد ذاته ووسيلة لتحقيق نتائج التنمية الأخرى على حد سواء. وقد تضمن العديد من نتائج الهيئات الحكومية الدولية إشارة إلى الأهمية المحورية التي تكتسبها مسألة المساواة بين الجنسين في خطة التنمية لما بعد عام 2015. فعلى سبيل المثال، أوصي بشدة، في الاستنتاجات المتفق عليها في الدورة السابعة والخمسين للجنة وضع المرأة، باعتبار تحقيق المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة من الأولويات عند إعداد خطة التنمية لما بعد عام 2015. ودعت الجمعية العامة، في قرارها 68/140 بشأن متابعة المؤتمر العالمي الرابع المعني بالمرأة والتنفيذ التام لإعلان ومنهاج عمل بيجين والوثيقة الختامية للدورة الاستثنائية الثالثة والعشرين للجمعية العامة، إلى اعتبار هدف المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة أولوية لدى إعداد خطة التنمية في مرحلة ما بعد عام 2015، ومراعاة المنظور الجنساني في إطار التنمية الجديد.
	38 - وتشارك هيئة الأمم المتحدة للمرأة مشاركة فعالة في الأنشطة المتعلقة بوضع خطة التنمية لما بعد عام 2015 وأهداف التنمية المستدامة، وذلك بالتعاون مع منظمات المجتمع المدني ومنظومة الأمم المتحدة وسائر الشركاء. ولقد قدمت منظومة الأمم المتحدة الدعم التقني للفريق العامل المفتوح عن طريق فريق عمل منظومة الأمم المتحدة المعني بخطة التنمية للأمم المتحدة لما بعد عام 2015، الذي تشارك فيه هيئة الأمم المتحدة للمرأة. واشتركت الهيئة في الإشراف على موجزات القضايا التي أعدها فريق الدعم التقني و/أو أسهمت فيها، بما في ذلك موجز يتعلق بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	39 - وإسهاماً في النقاش حول خطة التنمية لما بعد عام 2015 وأهداف التنمية المستدامة، أعدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ورقة موقف دعت فيها إلى وضع هدف تحولي قائم بذاته يتوخى تحقيق المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة وتمكين المرأة وتعميم المراعاة الشاملة للمنظور الجنساني في جميع المقاصد والأهداف والمؤشرات. وحدَّدت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ثلاثة مجالات لتحقيق الهدف وهي: تحرر النساء والفتيات من العنف، والمساواة بين الجنسين في القدرات والموارد، وتحقيق المساواة بين الجنسين في سلطة اتخاذ القرار في المؤسسات العامة والخاصة. ومن شأن الهدف القائم بذاته البناء على الهدف 3 من الأهداف الإنمائية للألفية وتوسيع نطاقه، وهو هدف ليس من المرجح أن يتحقق في حد ذاته بحلول عام 2015. ولكي تكون خطة التنمية لما بعد عام 2015 وأهداف التنمية المستدامة ذات فعالية حقيقية وتحدث أثرا فعليا في حياة النساء والرجال والفتيات والفتيان، يجب أن تكون شاملة وتنطبق على جميع البلدان، نظرا إلى أن المساواة بين الجنسين تكتسب أهمية في كل جزء من أجزاء العالم. ويجب أن تتناول التحديات العديدة المترابطة وتعالج أوجه الاختلال الهيكلي والتمييز التي تعوِّق التقدم وتبطئ تحقيق مكاسب التنمية. ومن الضروري التركيز بشدة على المساءلة والشفافية لرصد التقدم المحرز ومساءلة صانعي القرار.
	40 - وأسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في المشاورات المواضيعية والقطرية التي تولت مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية تيسيرها. وخلصت المشاورة بشأن عدم المساواة، التي اشتركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة في قيادتها، إلى أن التمييز الجنساني لا يزال الدافع الرئيسي الوحيد الأكثر انتشارا لعدم المساواة في العالم. ودعا المشاركون إلى تعميم مراعاة المنظور الجنساني في جميع المجالات ذات الصلة من خلال أهداف ومؤشرات مصنفة. وفيما يتعلق بالمشاورات الوطنية بقيادة أفرقة الأمم المتحدة القطرية، عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على ضمان المشاركة الكاملة للمرأة والمنظمات النسائية. وقدمت الدعم التقني والمالي إلى 42 مشاورة وطنية وإقليمية عقدت عام 2013 بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015 على النحو التالي: 8 مشاورات في أفريقيا، و 3 في الدول العربية، و 5 في آسيا والمحيط الهادئ، و 8 في أوروبا وآسيا الوسطى، و 18 في أمريكا اللاتينية أمريكا ومنطقة البحر الكاريبي. وما برحت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعمل بشكل وثيق مع الوزارات المعنية بالمساواة بين الجنسين والمالية والتخطيط الوطني وغيرها من الوزارات لجمع صانعي السياسات والأخصائيين والخبراء وممثلي المجتمع المدني في تلك المشاورات. وقدمت الهيئة أيضا إسهامات جوهرية في ورقات معلومات أساسية وتقارير تتضمن نتائج مشاورات مختلفة.
	41 - وحُدِّدت المساواة بين الجنسين ضمن الأولويات الرئيسية في المشاورات الوطنية في بلدان منها إثيوبيا، وبوليفيا (دولة - المتعددة القوميات)، وجمهورية مولدوفا، وطاجيكستان، وغواتيمالا، وكازاخستان، وكينيا. وقُدمت اقتراحات محددة بشأن كيفية معالجة قضايا المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة. ومن جملة ذلك ما اقتُرح في ألبانيا من إتاحة المزيد من فرص التعليم العالي الجودة للمرأة كوسيلة لتمكينها اقتصاديا، وتعزيز دور المرأة داخل الأسرة والتصدي للعنف المنزلي والتمييز ضد النساء والفتيات. أما في بوروندي، فسُلِّط الضوء على توعية المجتمعات المحلية بقضايا المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة، ومشاركة المرأة على جميع المستويات، والقضاء على العنف ضد النساء والفتيات وتمكين المرأة من الحصول على الموارد الإنتاجية. وأسفرت المشاورات في بيرو عن تحديد أولويات تمثلت في القضاء على العنف ضد المرأة، وزيادة مشاركتها في الحياة السياسية، وتعميم مراعاة المنظور الجنساني.
	42 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى العمليات الإقليمية. ففي أفريقيا، عُقدت مشاورات إقليمية للتوصل إلى موقف مشترك بشأن خطة التنمية لما بعد عام 2015. وعيّن الاتحاد الأفريقي لجنة رفيعة المستوى لرؤساء الدول والحكومات بقيادة رئيسة ليبريا. وحُدِّدت المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة كقضية ذات أولوية  في سياق التنمية التي محورها الناس. ويظهر تأييد هيئة الأمم المتحدة للمرأة لإدراج المساواة بين الجنسين كهدف مستقل من أهداف التنمية في وثيقة توافق آراء سانتو دومينغو الختامية الصادرة في الدورة الثانية عشرة للمؤتمر الإقليمي المعني بالمرأة في أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، المعقودة من 15 إلى 18 تشرين الأول/أكتوبر 2013.
	باء - اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ
	43 - استفادت هيئة الأمم المتحدة للمرأة من المكاسب المترتبة عن استخدام صيغ مراعية للمنظور الجنساني في المقررات التي اعتُمدت في الدورات السابقة لمؤتمر الأطراف في اتفاقية الأمم المتحدة الإطارية بشأن تغير المناخ؛ فرفعت الهيئة مستوى دعمها للأطراف، بالتعاون مع الشركاء من المجتمع المدني ومع أمانة الاتفاقية، وذلك سعياً لتشجيع تنفيذ المقرر23/م أ - 18 الذي يتناول تعزيز التوازن بين الجنسين وتحسين مشاركة المرأة في المفاوضات المتعلقة بالاتفاقية، وفي تمثيل الأطراف في الهيئات المنشأة بمقتضى الاتفاقية أو بروتوكول كيوتو، المعتمد عام 2012.
	44 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تقريرا خلال المؤتمر المعني بتغير المناخ، المعقود في بون، بألمانيا، في حزيران/يونيه 2013، وذلك بالتعاون مع مؤسسة ماري روبنسون - العدل المناخي، تناول الأطر والممارسات المعمول بها التي تعزز زيادة مشاركة المرأة في عمليات اتخاذ القرار. وشاركت الهيئة في حلقة دراسية بشأن التوازن بين الجنسين والسياسات المناخية المراعية للاعتبارات الجنسانية وبناء القدرات، عُقدت بموجب التكليف الوارد في المقرر 23/م أ - 18، وذلك خلال انعقاد الدورة التاسعة عشرة لمؤتمر الأطراف، في وارسو في تشرين الثاني/نوفمبر 2013، وعرضت، خلال تلك الحلقة الدراسية، توصيات رئيسية استرشدت بها المناقشة المتعلقة باستنتاجات الحلقة الدراسية. وفي استنتاجات الرئيس التي اعتمدها مؤتمر الأطراف، أهيب بالأطراف بذل المزيد من الجهود لتيسير التنفيذ الجاري للمقرر ٢٣/م أ - ١8، بوسائل تشمل بناء قدرات المندوبات، وترشيح مندوبين من كلا الجنسين للحصول على تمويل من الصندوق الاستئماني من أجل المشاركة في مسار الاتفاقية تعزيزاً للتوازن بين الجنسين في الوفود الوطنية. ودُعيت منظمات الأمم المتحدة والمنظمات المتعددة الأطراف والمنظمات الحكومية الدولية وغيرها من المنظمات الدولية والإقليمية إلى تكملة جهود الأطراف بسبل مبتكرة لتمويل مشاركة مندوبات في مسار الاتفاقية وزيادة تشجيع هذه المشاركة، وتعزيز مراعاة الاعتبارات الجنسانية في اﻟﻤﺠالات المواضيعية المتعلقة بالتكيف مع تغير المناخ، والتخفيف من آثاره، والتمويل، والتكنولوجيا، وبناء القدرات. ورُحِّب بخطة العمل على نطاق المنظومة المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة، بقيادة هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بوصفها إطاراً يُعتمد في منظومة الأمم المتحدة للمساءلة في مجالات إدماج المساواة بين الجنسين وتعزيز خبرات موظفي الكيانات التابعة للمنظمة، ومنها أمانة الاتفاقية، فيما يتعلق بالمسائل الجنسانية.
	45 - وساعدت هيئة الأمم المتحدة أيضا في زيادة الوعي بالاعتبارات الجنسانية خلال مناقشة مؤتمر الأطراف لعناصر اتفاق معني بتغير المناخ من المقرَّر أن يُعتمد في عام 2015. وبالشراكة مع مختلف الجهات المعنية، ساهمت جهود الدعوة التي بذلتها الهيئة في اعتماد مقررات أدرجت فيها إحالات خاصة بالمسائل الجنسانية، ويشمل ذلك آلية وارسو الدولية المعنية بالخسائر والأضرار المرتبطة بتأثيرات تغير المناخ التي تتضمن دعوة إلى جمع البيانات المصنفة على أساس نوع الجنس وتعميمها؛ والاستعراض الخامس للآلية المالية للاتفاقية الذي يشتمل على دعوة إلى تقييم مدى مساهمة الآلية المالية في المنظورات المراعية للاعتبارات الجنسانية؛ وبرنامج عمل نيروبي المتعلق بتأثيرات تغير المناخ والقابلية للتأثر به والتكيف معه، الذي يُرتقَب أن يدرج المسائل الجنسانية ضمن أنشطته. 
	جيم - البلدان التي تواجه أوضاعا خاصة
	46 - ما زالت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تشارك في العمليات المتصلة بالبلدان التي تواجه أوضاعا خاصة، ولا سيما الدول الجزرية الصغيرة النامية وأقل البلدان نمواً والبلدان النامية غير الساحلية، وذلك في سياق خطة التنمية لما بعد عام 2015 والأعمال التحضيرية للمؤتمرات المقبلة.
	47 - وبدأ التحضير للمؤتمر الدولي المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية، المقرر عقده في أيلول/سبتمبر 2014، بعملية تحضيرية وطنية تضم أصحاب مصلحة متعددين قادتها الدول الجزرية الصغيرة النامية واسترشدت بنتائجها اجتماعات إقليمية عُقدت في تموز/يوليه 2013، أعقبها اجتماع تحضيري أقاليمي عُقد في آب/أغسطس 2013. وأسهمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة في هذه العملية بالدعوة إلى أن تعزز الوثيقة الختامية التي ستصدر عن المؤتمر قضايا المساواة بين الجنسين وأن يُشدَّد فيها على مشاركة النساء في الدول الجزرية الصغيرة النامية بوصفهن عناصر فاعلة في التصدي لأولويات التنمية المستدامة. وشاركت الهيئة في الاجتماع التحضيري الأقاليمي المعقود في بريدجتاون في آب/أغسطس 2013. وفي الوثيقة الختامية لهذا الاجتماع، دعا المشاركون إلى تعزيز الجهود المبذولة في سبيل كفالة المساواة بين الجنسين وتمكين المرأة والفتاة، وإلى وضع خطة إنمائية لما بعد عام 2015 تجعل الناس محطَّ تركيزها، وتولي اهتمامها للقضاء على الفقر وتحقيق المساواة والاستدامة البيئية (A/C.2/68/7، المرفق الثاني، الفقرتان 76 و 181).
	48 - وقبل انعقاد ذلك الاجتماع، قدم المكتب المتعدد الأقطار لمنطقة البحر الكاريبي التابع لهيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لمنتدى منطقة البحر الكاريبي المعني بالمساواة بين الجنسين وخطة التنمية لما بعد عام 2015، الذي شارك فيه مسؤولون حكوميون رفيعو المستوى وممثلون عن المجتمع المدني. وصدر عن المنتدى بيان مشترك بشأن المساواة بين الجنسين وخطة التنمية لما بعد  عام 2015 والدول الجزرية الصغيرة النامية، اعتُمد فيه هدف مستقل متعلق بالمساواة بين الجنسين في خطة التنمية لما بعد  عام 2015 وبإدماج أولويات المساواة بين الجنسين في جميع مراحل كلتا العمليتين.
	49 - وشاركت هيئة الأمم المتحدة للمرأة، بصفتها عضوا في فريق كيانات الأمم المتحدة الاستشاري المشترك بين الوكالات، في الاجتماعات المنتظمة للتحضير للمؤتمر الاستعراضي العشري بشأن تنفيذ برنامج عمل ألماتي، الذي سيعقد في عام 2014. وستساهم الهيئة في العمليات التحضيرية لذلك المؤتمر الاستعراضي سعيا لكفالة مراعاة المنظور الجنساني في وثيقته الختامية وتضمينها إجراءات محددة لتلبية احتياجات المرأة في البلدان النامية غير الساحلية. 
	دال - حقوق الإنسان
	50 - قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم لعمليات أخرى تسهم في تعزيز الإطار السياساتي والمعياري العالمي بشأن المساواة بين الجنسين والصلات القائمة بين الأطر المعيارية والواقع اليومي للمرأة. ونسقت الهيئة هذا الجهد، ولا سيما مع مفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان.
	51 - وفي إطار عملية استمرت لمدة سنتين، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى اللجنة المعنية بالقضاء على التمييز ضد المرأة في وضع توصيتها العامة رقم 30 المتعلقة بوضع المرأة في سياق منع نشوب النزاعات وفي حالات النزاع وما بعد انتهاء النزاع، التي اعتُمدت في 18 تشرين الأول/أكتوبر 2013. ودعمت الهيئةُ اللجنةَ في يوم المناقشة العامة الذي عقدته اللجنة في تموز/يوليه 2011؛ كما نظمت، عن طريق مكاتبها الميدانية، خمس مشاورات إقليمية عقدت في أديس أبابا واسطنبول وبانكوك وعمّان ومدينة غواتيمالا، لكفالة استفادة العملية من جميع الخبرات الإقليمية. وبالإضافة إلى ذلك، دعمت الهيئةُ اللجنةَ في صياغة مشاريع توصيات عامة أخرى، ومنها تلك المتعلقة بسبل الانتصاف والمرأة القروية.
	52 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعم تنفيذ اتفاقية القضاء على جميع أشكال التمييز ضد المرأة في جميع المناطق، بوسائل منها إتاحة فرص بناء القدرات وتنظيم الدورات التدريبية بشأن الاتفاقية وحقوق المرأة للمسؤولين الحكوميين، ومناصري المساواة بين الجنسين وغيرهم من أصحاب المصلحة. وقدمت الهيئة الدعم أيضا للدول الأطراف في إعداد تقاريرها إلى اللجنة، وأعمالها التحضيرية للحوار مع اللجنة، وتنفيذ الملاحظات الختامية للجنة، بما في ذلك إدماج التوصيات في القوانين والسياسات والبرامج الوطنية. وروَّجت هيئة الأمم المتحدة للمرأة للتصديق على الاتفاقية في جنوب السودان وهي تسعى لتحقيق التصديق على بروتوكولها الإضافي، في المغرب مثلاً. وقُدم الدعم أيضاً فيما يتعلق بتقارير الظل التي يعدها المجتمع المدني والتقارير التي تعدها أفرقة الأمم المتحدة القطرية، التي تحال إلى اللجنة. فعلى سبيل المثال، نظم المكتب القطري في أفغانستان جلسات محاكاة عقدها الوفد الوطني قبل التحاور مع اللجنة، كما قدم الدعم  لعضوين من المجتمع المدني في عرض تقرير الظل وحضور الجلسة. وأطلعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة أفرقة الأمم المتحدة القطرية على الملاحظات الختامية حتى تستنير بها جهود البرمجة على الصعيد القطري. ويسرت الهيئة أيضا تدريب نساء مصابات بفيروس نقص المناعة البشرية ومنظمات نسائية في منطقة البحر الكاريبي وآسيا والمحيط الهادي بشأن استخدام عملية إبلاغ اللجنة بوصفها آلية لمساءلة الحكومات عن قضايا حقوق المرأة في سياق الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية.
	53 - وتتعاون هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع الفريق العامل المعني بالتمييز ضد المرأة في القانون والممارسة الذي أنشأه مجلس حقوق الإنسان عام 2010، بموجب قراره 15/23. وفيما يتعلق بالأولوية المواضيعية للفريق العامل المتصلة بالحياة الاقتصادية والاجتماعية، نظمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان، في حزيران/ يونيه 2012، اجتماعا لفريق الخبراء بشأن الممارسات الجيدة في إعمال حقوق المرأة في الأراضي وغيرها من الموارد الإنتاجية. وفي تشرين الثاني/نوفمبر 2013، وضعت هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومفوضية الأمم المتحدة لحقوق الإنسان الصيغة النهائية لمنشورهما المشترك المعنون ’’إعمال حقوق المرأة في الأرض وغيرها من الموارد الإنتاجية‘‘ الذي تمخضت عنه أعمال الاجتماع. وهذا المنشور أداة لتوجيه ودعم اعتماد القوانين والسياسات والبرامج وتنفيذها فعلياً بما يكفل حصول النساء على الأراضي والموارد الإنتاجية الأخرى واستخدامهن لها وتصرفهن فيها. 
	54 - وواصلت هيئة الأمم المتحدة للمرأة تعاونها مع آليات حقوق الإنسان الأخرى التابعة لمجلس حقوق الإنسان، التي تشمل المقررين الخاصين المعنيين باستقلال القضاة والمحامين، وبتعزيز الحقيقة والعدالة والجبر وضمانات عدم التكرار، وبالفقر المدقع وحقوق الإنسان. وقدمت الهيئة الدعم للفريق العامل المعني بحالات الاختفاء القسري أو غير الطوعي، ولا سيما بتقديم مساهمات وتنظيم اجتماع للخبراء في أديس أبابا لتقديم معلومات يُسترشد بها في إعداد تعليق عام بشأن النساء المتأثِّرات بالاختفاء القسري. ودعمت الهيئة مشاورات إقليمية تتعلق بتقرير المقررة الخاصة المعنية بمسألة العنف ضد المرأة، وأسبابه وعواقبه، بشأن مسؤولية الدول في القضاء على العنف ضد المرأة (A/HRC/23/49).
	هاء - فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز
	55 - عملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة على تنفيذ الالتزامات بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز على الصعيد العالمي، ويشمل ذلك الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز: تكثيف جهودنا من أجل القضاء على فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. وتدعم الهيئة مراعاة المساواة بين الجنسين وأولويات المرأة في السياسات والخطط والميزانيات الوطنية المتعلقة بمكافحة فيروس نقص المناعة البشرية وتيسِّر إدماج النساء المصابات بهذا الفيروس والمتضررات منه في صنع السياسات واتخاذ القرارات.
	56 - وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة دعما في المجال الفني ومجال بناء القدرات إلى السلطات الوطنية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز من أجل مراعاة منظورات المساواة بين الجنسين وحقوق الإنسان في السياسات والبرامج والإجراءات والميزانيات الرئيسية للتصدي لنقص المناعة البشرية. وقدمت الهيئة الدعم لإعداد مناهج تدريبية ودورات للتدريب المستمر وتطوير القدرات لموظفي السلطات الوطنية المعنية بتنسيق مكافحة الإيدز في بابوا غينيا الجديدة، وجامايكا، وكمبوديا، وكينيا.
	57 - وسعياً لكفالة مشاركة النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية والمنظمات التي تدعمهن في عمليات اتخاذ القرارات المتعلقة بالتصدي لهذا الفيروس، قدمت هيئة الأمم المتحدة الدعم لشبكات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية ومقدمات الرعاية، وشمل ذلك رصد التقدم المحرز في تنفيذ الالتزامات بتحقيق المساواة بين الجنسين التي قُطعت في الإعلان السياسي بشأن فيروس نقص المناعة البشرية والإيدز. وفي عام 2013، دعمت الهيئة شبكات النساء المصابات بفيروس نقص المناعة البشرية في صياغة خطة مشتركة (بابوا غينيا الجديدة ورواندا وكينيا وموزامبيق) و/أو المشاركة في التخطيط الوطني وعمليات صنع السياسات، بما في ذلك استعراض منتصف المدة للاستراتيجيات الوطنية لمكافحة الإيدز والتخطيط الوطني المتعلق بالقضاء على انتقال الفيروس من الأم إلى الطفل (رواندا وكينيا).  
	58 - وقدمت هيئة الأم المتحدة للمرأة، من خلال برنامج عملها المتعلق بالتمكين القانوني للمرأة في سياق الإصابة بفيروس نقص المناعة البشرية والإيدز، الدعم إلى 10 منظمات مجتمعية في سبعة من بلدان جنوب الصحراء الكبرى باستخدام هبات صغيرة لتعزيز الأطر القانونية المتعلقة بحقوق المرأة في الملكية والإرث، وتعزيز معرفتها بالمسائل القانونية، وزيادة الخدمات القانونية والارتقاء بجودتها.
	رابعا - تنفيذ توجيهات لجنة وضع المرأة في مجال السياسة العامة
	ألف - الاستنتاجات المتفق عليها التي اعتمدتها اللجنة في دورتها السابعة والخمسين
	59 - تقدم لجنة وضع المرأة توجيهات في مجال السياسة العامة إلى الحكومات وكيانات منظومة الأمم المتحدة والمنظمات الدولية والإقليمية ومنظمات المجتمع المدني والقطاع الخاص وسائر الجهات الفاعلة ذات الصلة، بشأن تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين. 
	60 - ووفرت الاستنتاجات المتفق عليها بشأن القضاء على جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات ومنعها توجيهات جديدة وعززت استمرار العمل الذي تضطلع به هيئة الأمم المتحدة للمرأة بشأن القضاء على العنف ضد النساء والفتيات على الصعيدين الإقليمي والوطني، على النحو المبين أدناه في الأمثلة التوضيحية. 
	61 - وسعيا لتقديم المساعدة إلى الحكومات في تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها، قدمت الهيئة الدعم لترجمة النص إلى اللغات الوطنية، وعقدت مشاورات مع المسؤولين الحكوميين ومنظمات المجتمع المدني. وتولت هيئة الأمم المتحدة للمرأة صياغة ست مذكرات توجيهية لمكاتبها الميدانية لتقديم التوجيه العملي بشأن المجالات الرئيسية الواردة في النص. وأعد فريق مشترك بين الوكالات مذكرة توجيهية أخرى وُزِّعت على وكالات الأمم المتحدة على الصعيدين الإقليمي والقطري. 
	62 - وعملت هيئة الأمم المتحدة للمرأة مع برلمان أمريكا اللاتينية في إطار متابعة قرار متعلق بالقضاء على العنف ضد المرأة اعتمد في تشرين الثاني/نوفمبر 2012. وأدت جهود الدعوة التي اضطلعت بها الهيئة إلى اتخاذ قرار جديد بالإجماع في تشرين الأول/ أكتوبر 2013، أُقر فيه بأهمية الاستنتاجات المتفق عليها وشُددَ على ضرورة تحويلها إلى قوانين وأنظمة.
	63 - وعقب اعتماد الاستنتاجات المتفق عليها، عقدت عدة اجتماعات استشارية لأصحاب المصلحة المتعددين على الصعيد الوطني لتوزيعها ومناقشتها. واستجابة لذلك، وضعت خطط عمل في بلدان مثل جمهورية تنزانيا المتحدة وكينيا ونيجيريا، مع إعطاء الأولوية لإجراءات من قبيل مراجعة القوانين السارية بغية إعادة النظر في الأحكام التمييزية وإلغائها، وتنظيم حملة للدعوة بشأن مجموعات الحوافز المالية حتى يتسنى للنساء معالجة الأسباب الهيكلية للعنف، وتحسين الخدمات والدعم المقدم للناجيات عن طريق مراكز الخدمات الشاملة، وتكثيف التوعية لمنع ممارسة العنف ضد النساء والفتيات على صعيد المجتمع المحلي وزيادة مشاركة الذكور في هذه الجهود. وتدعم هيئة الأمم المتحدة للمرأة وضع برنامج وطني بشأن العنف الجنساني في فييت نام وبشأن تخطيط إجراءات المتابعة المتعددة السنوات في نيبال. 
	64 - وفي مجال القوانين والسياسات، قدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة المشورة التقنية إلى الحكومات وغيرها من أصحاب المصلحة من أجل وضع قوانين وخطط عمل وسياسات وطنية تتناول العنف ضد المرأة. وتتضمن التوجيهات ذات الصلة دليلا للتشريعات المتعلقة بالعنف ضد المرأة، وملحقا لدليل التشريعات يتناول الممارسات الضارة بالمرأة ودليلا لخطط العمل الوطنية المتعلقة بالعنف ضد المرأة. ولتعزيز القواعد والمعايير على الصعيد الإقليمي، استخدمت المكاتب القطرية لهيئة الأمم المتحدة للمرأة في أوروبا وآسيا الوسطى الاستنتاجات المتفق عليها من أجل حشد الدعم في ألبانيا، والبوسنة والهرسك، وجمهورية مقدونيا اليوغوسلافية سابقاً، وجورجيا للتصديق على اتفاقية مجلس أوروبا بشأن منع ومكافحة العنف ضد المرأة والعنف المنزلي. 
	65 - وفي مجال الخدمات والاستجابات المتعددة القطاعات، قامت هيئة الأمم المتحدة للمرأة وصندوق الأمم المتحدة للسكان بوضع برنامج عالمي مشترك بشأن تقديم الخدمات الأساسية للنساء والفتيات اللاتي يتعرضن للعنف لسد الثغرة القائمة بين التطورات المعيارية على الصعيد الدولي كرد فعل للعنف ضد المرأة والتنفيذ على الصعيد القطري. وبدعم من حكومة أستراليا، يهدف البرنامج الذي تبلغ مدته أربع سنوات إلى التوصل إلى اتفاق عالمي بشأن مجموعة الخدمات والاستجابات الأساسية اللازمة للتصدي للعنف ضد المرأة في مجالات الصحة والشرطة والعدالة، وخدمات الدعم؛ والتنسيق والحوكمة؛ ووضع معايير و/أو مبادئ توجيهية لتقديم الخدمات، لا سيما في البلدان المنخفضة الدخل والبلدان المتوسطة الدخل؛ وتطوير المساعدة التقنية اللازمة لتنفيذ المعايير و/أو المبادئ التوجيهية، وبناء قدرات مقدِّمي الخدمات. وعقدت أول مشاورة تقنية عالمية بشأن القطاع الصحي في تشرين الثاني/ نوفمبر 2013. 
	66 - وبالنظر إلى أن الثغرات في التنفيذ تنتج في كثير من الأحيان عن الافتقار إلى الموارد المالية والبشرية وعدم كفاية توزيع هذه الموارد، يواصل مكتب هيئة الأمم المتحدة للمرأة الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ دعم مختلف دراسات التكاليف بشأن العنف ضد المرأة، باستخدام نهج ومنهجيات متنوعة، بما في ذلك إجراء بحوث بشأن وضع إطار للتكاليف لتقديم الدعم إلى حكومة بنغلاديش لتخصيص الأموال بكفاءة من أجل التنفيذ الناجح للتشريعات المتعلقة بمكافحة العنف العائلي. 
	67 - ولتعزيز قاعدة الأدلة بشأن العنف ضد المرأة، قدم المكتب الإقليمي لآسيا والمحيط الهادئ الدعم إلى برنامج ”شركاء من أجل الوقاية“، وهو برنامج إقليمي مشترك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان وهيئة الأمم المتحدة للمرأة وبرنامج متطوعي الأمم المتحدة لمنع العنف الجنساني في آسيا والمحيط الهادئ. وفي نطاق هذا البرنامج، تم إطلاق دراسة بعنوان ”لماذا يقوم بعض الرجال باستخدام العنف ضد النساء وكيف يمكننا منع ذلك؟“ في أيلول/سبتمبر 2013. وستركز المرحلة التالية من البرنامج المشترك على تنفيذ التدخلات القائمة على الأدلة لأغراض الوقاية.
	68 - وفي آب/أغسطس 2013، اعتمد بروتوكول نموذجي لبلدان أمريكا اللاتينية من أجل التحقيق في حالات قتل النساء لأسباب تتعلق بنوع الجنس وضعته هيئة الأمم المتحدة للمرأة ومفوضية حقوق الإنسان. ويوجه هذا البروتوكول التحقيق في جرائم قتل النساء لأسباب تتعلق بنوع الجنس ومقاضاتها على نحو شامل وباتباع نهج متعدد التخصصات، ويقدم مبادئ توجيهية عملية للجهاز القضائي والمدعين العامين والشرطة ومؤسسات الطب الشرعي حتى يتسنى إجراء التحقيقات والملاحقات القضائية فيما يتعلق بوفيات النساء الناتجة عن العنف استنادا إلى المعايير الدولية. وسلط المجلس الوزاري لشؤون المرأة في أمريكا الوسطى الضوء على أهمية هذا البروتوكول بالنسبة للهيئات الحكومية والأجهزة الوطنية المعنية بتحقيق المساواة بين الجنسين في اجتماع عقد في بنما في أيلول/سبتمبر 2013.
	69 - ولتعزيز جهود الدعوة، سلطت حملة الأمين العام المعنونة ”متحدون من أجل إنهاء العنف ضد المرأة“ الضوء على الاستنتاجات المتفق عليها في مواضيعها الشهرية. وقامت محطة MTV التلفزيونية في أمريكا اللاتينية وهيئة الأمم المتحدة للمرأة، بالاشتراك مع برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة، بإطلاق مبادرة للتوعية على الصعيد الإقليمي، تهدف إلى الحصول على دعم من الشباب في سبعة من بلدان أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي، وتربط بين المواقف الذكورية الإيجابية ومنع جميع أشكال العنف ضد النساء والفتيات والقضاء عليها. 
	70 - ويواصل صندوق الأمم المتحدة الاستئماني لدعم الإجراءات الرامية إلى القضاء على العنف ضد المرأة من خلال استثماراته دعم البرامج الرامية إلى التصدي للعنف ضد النساء والفتيات، والإسهام في تنفيذ الاستنتاجات المتفق عليها. فعلى سبيل المثال، سمح الدعم المقدم من الصندوق الاستئماني بنجاح منهجية البدء والوعي والدعم والتحرك التي وضعتها منظمة ”إعلاء الصيحات المطالبة بمنع العنف ضد النساء والأطفال“ التابعة للصندوق والمعنية بالجهات المتلقية للمنح ومقرُّها في أوغندا؛ وسيجري تطوير هذه المنهجية في كل أنحاء المنطقة. ويتحدى هذا البرنامج المجتمعي المعني بمنع العنف وفيروس نقص المناعة البشرية اختلال موازين القوى بين الرجل والمرأة من خلال أنشطة تدعم أفراد المجتمع المحلي خلال المراحل المختلفة من تغير السلوك، بدءا من التوعية ومرورا بتوفير الدعم للناجيات وانتهاء إلى التحرك لمناهضة العنف.
	باء - استعراض وتقييم تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين 
	71 - قرر المجلس الاقتصادي والاجتماعي، بموجب قراره 2013/18 الذي اعتمد في تموز/يوليه 2013، أن تجري لجنة وضع المرأة استعراضا وتقييما لتنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين، بمناسبة الذكرى السنوية العشرين لاعتماده. وأهاب المجلس بالدول أن تجري عمليات استعراض شامل على الصعيد الوطني للتقدم المحرز والتحديات المطروحة، وشجع اللجان الإقليمية على إجراء عمليات استعراض على الصعيد الإقليمي. وتشارك هيئة الأمم المتحدة للمرأة مشاركة كاملة في تلك العمليات وتدعو إلى وضع إطار مستقبلي للسياسات والإجراءات الإنمائية يعطي الأولوية للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة.
	72 - وتضطلع هيئة الأمم المتحدة للمرأة بدور رئيسي في تنسيق عملية الاستعراض والتقييم، وفي تعبئة الدول الأعضاء والمجتمع المدني، ومنظومة الأمم المتحدة والقطاع الخاص وأصحاب المصلحة الآخرين على جميع المستويات. وتعمل الهيئة مع اللجان الإقليمية لدعم عمليات الاستعراض على الصعيد الإقليمي، وتقدم الدعم لعمليات الاستعراض على الصعيد الوطني. أما على الصعيد العالمي، فسوف تضطلع بعمل تحليلي يهدف إلى توفير قاعدة الأدلة واستخلاص الدروس المستفادة، وتحديد الثغرات والتحديات؛ وستجمع بين أصحاب المصلحة لتعزيز التزامهم بالتعجيل بتنفيذ منهاج العمل؛ والمشاركة في الاتصالات والدعوة بهدف زيادة الوعي بين الشباب؛ وإشراك منظومة الأمم المتحدة بغية زيادة الدعم المقدم للتنفيذ.
	خامسا - الاستنتاجات 
	73 - أحرز تقدم معياري كبير فيما يتعلق بالمساواة بين الجنسين وحقوق المرأة خلال العام الماضي في الجمعية العامة ومجلس الأمن ولجنة وضع المرأة في مجالات من قبيل العنف ضد المرأة ومشاركتها في عملية بناء السلام وتمكينها الاقتصادي. وقدمت هيئة الأمم المتحدة للمرأة الدعم إلى الدول الأعضاء في وضع توجيهات معيارية جديدة وتنفيذ الالتزامات العالمية على الصعيدين القطري والإقليمي. وأتاح الوجود القطري للهيئة الاستفادة من الخبرات الوطنية في وضع السياسات العالمية ودعم تنفيذ الالتزامات المتعلقة بالمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة على الصعيد الوطني. 
	74 - وستتيح السنتان القادمتان فرصة استراتيجية فيما يضاعف المجتمع الدولي جهوده من أجل بلوغ الأهداف الإنمائية للألفية وبلورة خطة للتنمية لما بعد عام 2015 وتحقيق أهداف التنمية المستدامة، بينما يقوم في الوقت نفسه بإعداد اتفاق جديد بشأن تغير المناخ. وينبغي أن تنطلق هذه العمليات المترابطة من استعراض وتقييم تنفيذ إعلان ومنهاج عمل بيجين لجعل المساواة بين الجنسين وحقوق المرأة وتمكين المرأة غايات مهمة في حد ذاتها ووسيلة أساسية لتحقيق التنمية المستدامة بجميع أبعادها.

